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Учрежденный  при  ИМПЕРАТОРСКОМЪ  Харь- 
ковском!» Универсигаешѣ  Цензурный  Комишешъ, 
Х)сновываясь  на  донесеніи  разсмагаривавшаго  сію 
книжку  Эксгпраординарнаго  Профессора  Филома- 
©иіпскаго,  печагаагаь  оную  дозволлетъ  съ  гаѣмъ, 
чтобы  по  напечашаніи  до  выпуска  бъ  публику 
цредсшавлено  было  въ  Цензурный  Комигаешъ 
узаконенное  число  экземпляровъ  сей  книжки  для 
ошсылки  по  принадлежности.  Іюня  і5дня  іВабгодаѵ 

ДеканЪ  Васплгй  Комлитпнскій^ 


у 


^.  ИСТОРИЧЕСКІЕ 
АНЕКДОТ  Ы. 


Имперашоръ  Карлъ  Ѵ-й   имѣя  войну 
съ  фраыціею,  сцрашивалъ  оАЩЩыуплрн^ 
наго     Офицера:    во  сколько     дней    мофно 
дойти    до  Паршьа  ошъ  итого  ПроБанскагоГ 
городка,    гдѣ  былъ  его     лагерь?—  ,Д-^?лй^^ 
^^подъ  именемъ  к аж даго  дня.     Ваше    Вели?^, 
„чесшво    разумѣеше  сраженія,  піо  надобнѳ^^ 
„дать  пятнадцать,    когда    не  разо&ыош^і 
,,Васъ  на  первомъ.'^  —  -:^'>ниэиг^ѵінщ 

Извѣстно  всѣмъ,  что  еей  МейаркЖ* 
быдъ  мудрѣйшій  и  прозорливѣйшій  изъ 
Государей;  онъ  увая^алъ  духовенство,  но 
наблюдалъ  что  бы  опредѣленные  къ  тому 
люди,  вели  себя  сообразно  сему  сану.  Нѣ- 
когда  одинъ  молодой  человѣкъ,  которому 
онъ  далъ  Епископство,  вышедъ  отъ  него 
довольнымъ,  приказалъ  подать  свою  лошадь 
и  вспрыгнулъ  на  оную  шакъ  легко  и  про- 
ворно, что  едва  не  перескочилъ  чрезъ  нее; 
тогда  Императоръ  смотрѣвши  въ  окно, 
велѣлъ  его  возвратить  и  сказалъ:  „Мнѣ 
з^очень  нужна  хорошая  конница,  а  какъ 
,,,л  вижу,  чшо  вы    способны    служишь   въ 

1 


^ 


•55ОН0Й,  ша  и  оставляю  васъ  при  своей 
55свитѣ,  гдѣ  вы  будете  гораздо  лучшивіъ 
5,солдашомъ,  нежели  Епископомъ." 

Ему  хвалили  я^.ену  одного  Офицера, 
которая  была  превосходной  красоты.  — 
5,Бояіе  меня  сохрани,  сказалъ  Карлъ:  что- 
з^бы  я  захотѣлъ  оскорбить  честь  того, 
з,кто  защищаетъ  мою  честь/'  — 

Когда  сей  Государь  былъ  мокахомъ, 
іпо  ЕстрѣтиЕЪ  знакомаго  шута,  первой 
ему  поклонился;  удивленный  шутъ,  не 
зная  что  о  гаомъ  думать,  спросилъ  его: 
Бы  конечно  хотите  мнѣ  доказать,  чіЩ) 
вы  уя^е  не  Имперашоръ?  —  ,,Нѣтъ!  отвѣ- 
5,чалъ  Карлъ:  но  мнѣ  теперь  нечего  гаебѣ 
^,больше  дать,  какъ  только  сей  знакъ 
5,учтивства."  — 

Однаяіды  будивъ  братію  ко  ьсеночной 
'колитвѣ,  онъ  стіучалъ  очень  крѣпко  въ 
дверь  кельи  одного  монаха.  Негодуюгцій 
братъ  протирая  глаза,  сказалъ:  ,> довольно 
э,кажется  для  тебя  и  того,  что  ты  не 
5,давалъ  покою  вселенной,  ты  еще  пришелъ 
,,и  сюда  безпокоить  тѣхъ  которые  уда- 
^^левы  отъ  міра/^  — 

Увидѣвъ  что  у  дверей  одного  храма, 
двѣ  знатныя  дамы  спорили!^меяіду  собою, 
которой  изъ  нихъ  войти  первой  въ  оныя.  — ' 
,зІІусшь  глулѣйшая  в  ойдешъ    пред^ де^  ска^ 


залъ  Кярлъ,  и  судъ  сей  засшавилъ  обѣикъ 
разойшишься  по  разнымъ  дверямъ.-Сей  Геи 
сударь  говоря  о  Епископѣ  Остіііскомъ,  ко- 
торый любилъ  безмѣрно  францію,  сказалъ: 
^5Ншо  ежели  бы  бозможно  было  вскрыть  егсг 
^^тѣло^то  на  сердцѣ  его  нашли  бы  три  лиліи/^ 


Когда  Прйнцъ  Конде  пріѣхалъ  ко 
двору,  дабы  поздравишь  Людовика  ХІУ-га 
съ  миромъ,  то  Король  вышедъ  его  Бстрѣ-^ 
чать,  очень  долго  дожидался  пока  тотъ 
по  дряхлости  своей  всходилъ  на  лѣстницу* 
Сей  знакъ  внйманія  тронулъ  Принца.  -^ 
^^Ваше  Велйчеспшо!  сказалъ  онъ:  простите 
старика ,  заставившаго  васъ  ожидать 
себя.  —  „Брагаецъ!  ошвѣчалъ  Король:  обре- 
мененному толикиіми  лавращі  какь^^Э*»^* 
невозможно  идти  скорѣе."  —  а 

Сей  Прйнцъ  защищая  Расйна  и  БоалСГ 
отъ  гоненій  Герцога  Неверъ,  писалъ  къ  нимъ 
сіи  стихи:  „Ежели  вы  невинны,  то  прійдише 
ко  мнѣ;  ежели  же  вы  виновны,  то  шѣмъ 
болѣе  прійдите  ко  мнѣ/*  — 


Герцогъ  Орлеанскій  Гасшонъ,  услы- 
шавъ  о  задержаніи  Принцовъ  Кокде,  Кокте^ 
й\  Герцога  Лонгевиль,  сказалъ:  вотъ  слав- 
ныя  сѣти,  въ  которыя  попался  левъ,  о^ез-Ъг 
л  на  и  лисица/'  ~ 
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Недардъ,  надменный  духовникъ  двора 
Императора  фердинанда  Ш-го,  когда  былъ 
Бъ  ссорѣ  съ  Герцогомъ  де  Лермъ,  шо  ска- 
залъ  ему:\,Ты  долженъ  меня  уваяать;  я 
,,каі^дый  день  Бога  твоего  имѣю  въ  сво- 
„ихъ  рукахъ,  а  Государей  швоихъ  вижу  у 
•зэНОГЪ  своихъ/'  — 


Однажды  святый  Томасъ  Аквень,  во- 
іпедъ  въ  комнату  Папы,  засталъ  его  щи- 
йіающимъ  множество  денегъ.  Пристыжен- 
ный взглядомъ  святаго,  и  дабы  оправдать 
себя  онъ  сказалъ:  ^^видишь  ли  Томасъ, 
,,церковь  теперь  не  въ  томъ  уже  вѣкѣ, 
.„когда  говорили:     не  имамы     нп  злата$  нн 

сребра „Это   правда.    Ваше  Святѣйше- 

ство!  отвѣчалъ  Томасъ:  но  она  такъ  же 
не  можетъ  сказать  разслабленному:  €оз- 
'станн  н  ходні'"^ . . . .  — 


Александръ  великій,  увидѣвъ  Индѣй- 
скихъ  мудрецовъ,  спросилъ  ихъ:  что  онъ 
для  нихъ  можетъ  сдѣлать?  Одинъ  изъ 
нихъ  попросилъ  у  него  безсмертія,  кото- 
раго  онъ  болѣе  всего  желаешъ.  -  Л  самъ 
смертный,  отвѣчалъ  Александръ,  и  не  могу 
ни  кому  дать  безсмертія.  —  „О!  такъ  по^ 
5,чему  же  тьь  на  своемъ  пресгаолѣ  не  окан- 
ѵ^^^иваешъ  мцрно  дней  своихъ,  а  какъ  врагъ 
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5,всего    рода  меловѣческаго,  думаешъ  опу- 
^^сшошишь  всю  вселенную."  — 


Когда  Людовикъ  ХІ-й  Король  фран- 
цузскій  учредилъ  почты,  дабы  вѣрнѣе  и 
скорѣе  ѵзнать  всѣ  доносы  и  извѣстія,  въ 
то  время  славный  проповѣдник-ъ  Мальярдъ 
въ  одной  своей  нроповѣди,  изобразилъ 
характеръ  сего  Государя  самыми  сход- 
ными чертами;  раздраженный  Монархъ 
узкавъ  о  томъ,  послалъ  ему  сказать,  что 
онъ  его  ушопиптъ  въ  рѣкѣ.  —  „Король 
,,властенъ  сдѣлать  со  мной  чшю  захочетъ, 
,>отвѣчалъ  Мальярдъ:  однако  же  скажите 
5,ему,  что  я  водой  дойду  до  рая  скорѣе^ 
„чемъ  онъ  поспѣетъ  туда  на  своихъ 
,,почтоЕЫхъ  лошадяхъ/^ 


Послѣ  безмѣрно  скорыхъ  побѣдъ,  Акь 
доБИку  ХІЛ"-му  сдѣланы  были  слѣдующіе 
стихи;  ^^въ  одинъ.  день  побѣждены  Лота^ 
,,рині*цы,  въ  одну  недѣлю  Бургундцы,  въ 
„одинъ  мѣсяцъ  Нидерланды;  чегожедолжт 
„но  ожидать  въ  цѣлой  годъ?'^  — 

Однажды  Людовикъ  ХІУ-й  прогули- 
ваясь съ  Герцогомъ  д'Антень,  жалѣлъ 
очень  что  некоторая  часть  лѣса,  закры- 
валэ.  прекрасный  видъ  из^  его  дворцу. 
Хитрой  придворный  приказалъ  ночью  под- 


ШіЛЕШь  всЬ  деревья,  и  привягзавъ  къ  нимъ 
по  веревкѣ,  оиредѣлилъ  къ  каждому  по  чело- 
веку, скрыБЪ  ихъ  въ  кусшахъ.  На  другой 
день,  когда  Король  прохая;иваясь  со  всѣмъ 
дворо?лъ,  опять  повторил ъ  свое  негодо- 
Баніе  на  сей  лѣсъ,  то  Герцогъ  сказалъі 
Ваше  Велпчество!  вамъ  спюишъ  только 
повелѣгаь  и  его  не  будетъ.  Хорошо;  отвѣ- 
чалъ  Людовикъ  со  смѣхомъ,  шакъ  я  пове- 
леваю!'^' ^—  Герцогъ  свисшнулъ  и  лѣсъ  въ 
іѵіинуту  изчезъ  передъ  ихъ  глазами.  — 
Сей  Государь  говорилъ:  когда  я  помѣщаю 
кого  на  какое  мѣсшо,  шо  въ  ту  минуту 
дѣлаю  сто  недовольныхъ,  и  одного  бла- 
годари аго  человѣка/^ 

Людовикъ  ХІѴ-й   не  любя    Кардинала 
Шаль,  былъ  очень     благосклоненъ  къ  его 
племяннику.    Говоря  съ  нимъ,   онъ  изьяв- 
лялъ    передъ    нимъ    сожалѣніе,     что   его 
лтакъ  назьіваюшъ,  и  что  имя    Ноаль     дѣ- 
даешъ     ему   скуку.     Тонкій    царедворецъ 
искавъ  давно  Герцогства,  воспользовавшись 
симъ  случаеМъ   отвѣчалъ:     Ваше     Величе- 
ство! я  наученъ     ошъ    моихъ    родителей 
Ловиновашься      волѣ      моихъ      Государей, 
и    такъ    прикажите,     я     перемѣню     свое 
имя.  —  Король    угадавъ  его  желаніе, '  по- 
діаловалъ  его  въ  тотъ  же  часъ  Герцогомъ 
д  Леромъ  одной  Лровинціи,  — 


к 
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Во  время  одного  засѣданія  въ  Парла-* 
менпіѣ,  церемонимейсіпе{)ъ  Сейнгпъ  покло- 
нился прбі^де  Епископамъ,  нежели  Парла- 
менгау.  Тогда  Ламуаньонъ  оборогаясь  къ 
нему  сказалъ:  Сейншъ!  Присудсгавіе  не 
принимаешъ  Еашихъ  поклоновъ.  —  Бывшій 
гаутъ  Король,  желая  поправить  стро- 
гость сего  выговора,  отвѣчалъ  Президен- 
ту: —  Я  его  называю  всегда  господинъ 
Сейнтъ,  —  „Ваше  Величество!  возразилъ 
Ламуаньонъ :  ваше  добродушіе  позволяешь 
вамъ  говоришь  иногда  не  по  Королевски, 
но  вашъ  Парламеншъ  долженъ  напоми- 
нать вамъ,  какъ  поступать  прилична 
Государю/' 

Однажды  ЛюдоЕикъ  ХІУ-й  спросилъ 
Дофину  свою  невѣсшку:  правда  ли,  чша 
сестра  ея,  Герцогиня  Тосканская  есть 
прекраснѣйшая  особа?  —  „Такъ,  Ваше  Ве- 
личество! —  отвѣчала  она:  ей  досталась 
въ  удѣлъ  вся  красота  нашей  фамиліи, 
шакъ  точно  какъ  мнѣ,  все  щасшіе  оной," 


Карлъ  УІІ-й  давая  безпрестанныя 
пиршества,  мало  думалъ  о  той  безпрерыв- 
ной  войнѣ,  которая  разоряла  его  Королев- 
ство. Однажды  послѣ  великолѣпнаго  бала^, 
одинъ  изъ  Генераловъ  его  пришелъ    доне- 


сти  ему  о  важномъ  дѣлѣ;  но  Король  не  вы- 
Слушавъ  его,  спросилъ:  хорошъ  ли  бал  ь?  — 
каково  мы  проводимъ  время?  —  „Прекра- 
^^сноВаше  Белк^іество!  огавѣчалъ  Генералъ: 
^,не  Бозмоя^^но  веселѣе  пошеряшь  своего 
^^^осударства/'  — 


Карлъ  І-й  печатая  свои  указы  ту- 
пымъ  концомъ  своего  меча,  всегда  гова- 
ривалъ:  55Вотъ  мои  указы;  и  здѣсь  я.е  и 
пю,  '  что     засшавигаъ    моихъ  враговъ  ува- 


Л'.агаь  оные/' 


Алькуанъ  былъ  учителемъ  Карла  ве- 
ликаго.  —  Однаі^ды  сѳй  Государь  углубив* 
шись  съ  нимъ  ЕЪ  богословію,  сказалъ  со 
Бздохомъ:  о!  ежеля  бы  я  имѣлъ  двенадцать 
такихъ  ученыхъ,  каковы  были  Іеронимъ' 
и  Авгусгпинъ!  —  ^Дакъ?  огавѣчалъ  Альку- 
„анъ:  когда  Творецъ  неба  и  земли  Іисусъ 
,5Христосъ,  для  возвѣщенія  своей  славы, 
„имѣлъ  сихъ  двухъ  досшойныхъ  того  лю- 
^ідей,  а  вы  Государь!  дерзаеше  шре- 
,,бовать  двенадцати?"  — 


Робертъ  Король  фралцузскій,  кѳто* 
рый  по  доброшѣ  своей  названъ  благочести- 
вымъ,  оправдалъ  сіе  названіе  тѣмъ,  чша 
когда  ошкрышъ  былъ  пропшвъ  него  заговора. 
И  пресшупнищі  цосалхеЕНыа  въ  щемидцу^. 
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пожелзілп  цреі^де  исполнекія  ихъ  при- 
говора принять  святыя  тайны,  тогда 
Робертъ  пославъ  имъ  объявить  проще- 
ніе,  сказалъ:  —  ^^Мнѣ  не  воамолша  пре- 
^,дашь  смерти  тѣхъ,  кого  Гисусъ  Хри- 
„стосъ    удостоилъ  своей  вечери!''  — 

•Когда  одинъ  изъ  брагаьеьъ  Робергпа, 
л;елая  отнять  его  престолъ,  ведь  про-» 
тивъ  него  войну,  то  Робертъ  дабы  его 
удер?кашь^  вышелъ  съ  другимъ  брашомъ 
въ  походъ  и  осадивъ,  заперъ  на  одной  горѣ. 
Недостатокъ  въпкщѣ  исвѣяіей  еодѢ,  при- 
нудилъ  осагБденкаго  пркбѣгнупіь  къ  сему 
кроткому  Государю,  который  и  посуіалъ 
ему  нугьное  въ  большомъ  количесшвѣ,  и 
на  негодованіе  за  то  своего  меньщаго  бра-: 
та,  сказалъ:  „неу;кели  за  то  шодька,  мшо; 
,,братъ  нашъ  заблуя^даещся,  мы  долялны 
з,Я\елать,  чтобы  онъ  умеръ  отъ  лаікды; 
„елчсли  же  мы  будемъ  имѣть  нуя;ду  въ 
,^любви  нашего  брата,  що  кто  замѣнитъ^ 
,,намъ  его?"  — 


Однажды  будучи  въ  церквѣ^  Робертъ 
замѣтилъ,  чта  одинъ  мошенникъ  обрѣааЕъ 
ошъ  его  епанчи  цоловиііу  бахрамы,  про^ 
должалъ  еще  свою  работу.  —  „Другъ  мой! 
э^скааалъ  онъ:.  надобно  бьцпь   доволі^ньікѵш 
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5,шѣмъ,  что  шы  досгпалъ;    оставь    прочее 
,,еіце  кому  нкбудь  подобкому  тебѣ/'  — 


Кардиналъ  Ришелье  с  прашивал  ъ  офи- 
цера, ЕзяБшаго  Бъ  плѣнъ  Герцога  Моншмо- 
ракси:  какъ  онъ  узналъ  его  бъ  пылу  сра- 
яенк?  —  Съ  качала  огонь  идымъ  препягіі- 
сшвовалъ  мнѣ  его  отличить,  отвѣчалъ 
отважный  еоинъ:  но  видя  столь  храбраго 
мужа,  который  разбивъ  шесть  ширенгъ, 
пора  жал  ъ  солдатъ  нашихъ  въ  сед  мой,  я 
подумалъ:  можетъ  ли  быть  кто  другой, 
какъ  ке  славный  Герцогъ  Монтморанси?  — 

Сей  самый  Герцогъ  Монтморанси^  у- 
знавъ  что  Король  смягчая  его  смертный 
пригоне ръ,  приказал ъ  дабы  казнь  его  не 
была  публичка,  сказа лъ  своему  духовгіи- 
ку:  ,,Оіпче!  я  иезкаю,  что  я  теперь  дол- 
5,женъ  избрать?  Конечно  ужасно  подобно 
„жесточайшему  злодѣю  имѣшь  постыдную 
„смерть,  но  л  желаю  ее  прегаерпѣть,  да- 
5,бы  совершенно  изгладить  свои  грѣхи."  — 
Во  время  казни^  когда  сей  добродѣтель- 
ный  человѣкъ  долженъ  былъ  подать  ру- 
ки для  связанія  палачу,  то  отдавая  ра- 
сплшіе  своему  духовнику,  сказалъ:  „Ошчеі 
5,не  должно  праведнику  быть  связаннымъ 
э,съ  преступникомъ!"  —  і^^ 


ІТ       — 


Господ кнъ  Скюдери  писалъ  нѣ;40гда 
тп>  Герцогу  Моншморанси:  „я  стараюсь  пи- 
сать лѢбою  рукою^  дабы  праізая  съ  боль- 
шимъ  благородствомъ  вамъ  слу/Била*"  — 
Въ  томъ  ;?е  писыѵіѣ  онъ  увѣрялъ  его,  что 
онъ  лроизошелъ  отъ  такого  дому,  гдѣ 
лерья  употребляются  только  на  шляпѣ/'  — 


Когда  ЛюдоБикъ  святы  и,  во  время  кре- 
стовыхъ  походовъ  взятъ  былъ  въ  плѣнъ, 
шо  добродѣтелью  своею  такое  заслуялилъ 
уваженіе  отъ  невѣрныхъ,  что  они  сами 
ему  говорили:  ^^Почему  это,  что  ты  буду- 
чи нашимъ  невольникомъ,  повелѣваешъ  на- 
ми, какъ  бы  своими  подданными?"'  — 


Де  Бутьеръ,  былъ  еще  шестнагай;ати 
лѣтъ,  когда  слуікилъ  въ  кавалергардской 
ротѣ  славнаго  Баярда,  и  имѣлъ  свгЬлость 
биться  съодиимъ  Албанскимъ  офицеромъ, 
который  казался  страшнымъ  по  своему 
гигантскому  росту.  Но  де  Бутьеръ  взялъ 
его  въ  плѣнъ,  и  торжественно  привелъ 
его'  прямо  къ  Королю.  Удивленный  Госу^ 
дарь  измѣривъ  глазами  плѣннаго,  спросилъ 
его:  какъ  згао  случилось,  что  вы  отда* 
лись  ребенку?  ~  Пристьш.енныіі  Албанецъ 
прикрывая  свою  трусливость  лоя^ью,  объ 
лБил*ь,  чшо  его  взяли  четыре  солдата,  — • 
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Баярдъ  присудсгаБоваБшій  при  семъ  разго- 
ворѣ,  спросилъ  молодаго  Героя:  сходно  ли 
П10  съ  его  докесеніемъ?  —  „Нѣтъ!  отвѣ- 
чалъ  да  Бушьеръ:  онъ  ля^.егпъ;  и  въ  дока- 
зашельстЕо  тому,  позвол ьше  намъ  теперь 
же  сѣсть  на  коней;  я  его  умерщвлю,  или 
опять  заставлю  просить  пош^ады!"  — 


Отличнѣйшій  Маршалъ  Ламксамбургъ, 
цмѣлъ  при  дворѣ  много  враговъ,  которые 
л^елая  очернить  его  перед  ъ  Людови- 
Ііомъ  ХІУ-мъ,  говорили:  ^то  послѣдніе  два 
ера^Яхенія  онъ  потерялъ  нечаянно  и  обма,- 
йомѵ^даз.^^Да!  отвѣчалъ  Король:  иначе  бы 
ему  ничего  и  не  сдѣлали,  ежели  бы  не 
нападали  на  него  гаакимъ  обрізомъ  и  въ 
и  здѣсь/' -^ 

Сей  Маршалъ  имѣлъ  очень  дурную 
фигуру,  и  потому  Принцъ  Оранскій  всег- 
да говорилъ:  не  ужели  я  никогда  не  ра- 
зобью сего  горбатаго?  -г-  Маршалъ  те  услы» 
|цавъоціомъ,  отвѣчалъ  со  смѣхомъ:  5,почет 
му  онъ  знаетъ,  что  я  горбатъ?  я  никогда 
]|іе  оборачивался  къ  нему  спиною."  т- 


Капитанъ  французской  гвардш  фа^ 
бертъ,  имѣлъ  неудовольствіе  съ  Марша- 
лШъ  Ламейлери.  —  Въ  одномъ  случаѣ 
^масн^мть  для  арміи,    Маршалъ  приказалъ 
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нозвагпь  къ  себѣ  Капитана,  дабы  съ  нимѣ 
посовѣшоЕашься;     но     фабергаъ    отвѣчалъ 
Адъютанту,    что  рота  его  готова  испол- 
нять приказанія     Маршала,    онъ   же  самъ 
къ  нему  не  пойдеть.  —  Тогда  благоразум^ 
ный     Маршалъ     оставя     всю    личность, 
пошелъ  самъ  къ  Капитану  и  сказалъ  дру- 
жескрі:  фабертъ!  забудемъ  прошедшее,  по- 
дай мнѣ    совѣшъ    что     дѣлать?  —  „Вамъ 
должно    приказывать,  а  намъ  исполнять; 
отвѣчалъ  сердито  фаберпгъ/'  —  „Отложи- 
те вражду,  Капитанъ!  повторилъ  Маршалъ^ 
протягивая  къ  нему  руку:  я  требую  шво* 
его  совѣта.  — ^^Ну,  такъ    атаковать,   вс^ 
„скликнулъ  тронутый  фабертъ:  маршъ!'"^-^. 
Они  помирились  и  выиграли  сраженівѵ  "^^н 
Когда  Мазаринъ  предлагалъ    фабертуг 
быть  шпіономъ  по  арміи,     то  сей    благо- 
родный офицеръ,  отвѣчалъ  съ  гордостію, 
„что  безъ  сомнѣнія  такой  тонкой  ииску^ 
„сный   Минисптръ,  имѣетъ   при  себѣ  вся*- 
„каго   званія   людей,  изъ    которыхъ  одни 
„служатъ  ему  своими  мышцами,  а  другіе 

„разными    способами Но  онъ     желалѣ 

„бы     быть    включенъ     только    въ  число 

„первыхъ."  — 

-*— .-к — •■  ■  іі'.  ■ 

Герцогъ  Вандомъ,  былъ  посланъ  на  по* 
ліОщь  къ  Филиппу  Ѵ-му  шогда,   какъ  ч^ей 
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Грсударь  имБлъ  неудачную  войну  ііротііЕъ 
Англйчанъ.  Герцогъ  далъ  рѣшкшельное 
срая^^ёиіе  и  одержал ъ  побѣду:  и  какъ  при- 
Бачалѣ  сей  воііяы  филиппь  пошеряльсвой 
лагерь,  то  Ллаловался  Герцогу:  чшо  онъ 
не  іігѵіѣешъ  постели,  не  знаешъ  на  чемь 
отдохнуть?  —  ^^Я  вамъ  доставлю  прево- 
сходную^ отвѣчалъ  Бандомъ:  такую  —  на 
которой  рЬдко  отдыхали  Государи*  Ска- 
завъ  сіе,  онъ  приказа  л  ъ  сдѣлать  кровашь 
изъ  заЕоеванныхъ  имъ  въ  то  время  шшак-- 
дарш^въ.  — 


^  Знаменитый  Полководецъ  Крильонъ, 
оказывая  во  всемъ  неустрашимость  и 
правоту,  заставлялъ  самыхъ  вельможъ 
ува;ьать  себя.  —  Однал^^ды  Герцогъ  де 
Гизъ  Ліелая  испытать  его,  приказалъ  въ 
самую  полночь  бить  тревогу,  и  приго- 
лювивъ  Еозлѣ  квартиры  Крильона  двухъ 
лошадей,  вошелъ  къ  нему  съ  поспѣшностію 
и  разбудивъ  сказалъ:  что  городъ  и  кре- 
пость взяты  непріятелями,  и  что  имъ 
для  своего  спасенія  остается  одно  толь- 
ко средство,  скорѣе  скрытся.  Крильонъ 
це  торопясь  нимало,  надѣлъ  свой  полный 
мундиръ  и  отвѣчалъ  съ  твердостію,  что 
онъ  не  сдѣлаетъ  ни  одного  шагу  изъ  го» 
рода,   и  рѣшился  погибнуть  самь  вмѣсшіг 


—  ч    - 

Съ  онымъ.  Говоря  сіе  онъ  спѣшилъ  на 
іфыдьцо,  гдѣ  Герцогъ  долженъ  былъ  от- 
крыть ему  свой  обманъ.  Тогда  Крильонъ 
пожавъ  руку  его,  съ  строгимъ  видомъ 
сказалъ:  ,, Молодой  человѣкъ!  не  поку- 
„шайся  никогда  испытывать  благород- 
^,ыое  сердце!''  — ■ 


Веймаръ  Герцогъ  Савойскій,  готовясь 
быть  началькикомъ  въ  одной  важной 
компаніи,  разсуждалъ  о  плаііѣ  оной 
въ  кабинетѣ  Министра.  Одикъ  Капуцинъ, 
любимецъ  сего  послѣдняго,  съ  большею, 
дерзостію  давалъ  ему  свои  совѣты  и 
да;^е  указывалъ  на  картѣ  мѣсто,  которое) 
по  его  мнѣнію  должно  было  взять  въ  пер- 
Бомъ  сраженіи.  Выведенный  изъ  терпѣнія 
Веймаръ,  забывая  присудствіе  Министра, 
отгаолкнулъ  грубо  руку  Капуцина  и  ска- 
залъ: „Хорошо  святый  отецъ,  очень  хоро- 
шо, ежели  бы  городъ  можно  было  *брашь 
лальцомъ.'^  — 


Славный  Леннуа,  іірошедъ  сквозь  огонь 
и  мечи,  Еошелъ  въ  городъ  Кеннуа,  и  взялъ 
оный  мгновенно;  тогда  Людовикъ  ХІУ-й 
Король  французскій,  бывши  свидѣтелемъ 
его  храбрости,  надѣвая  на  его ^ шею  золо- 
тую цѣпь,  цѣною  въ  іілшь  содіъ  ефимковъ,: 
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сказала:  „шы  бѣшенъ  въ  сраженіи  мой 
другъ!  и  потому  я  боясь  тебя  потерять, 
намѣренъ  оковать."  — 

Въ  п7отъ  день,  какъ  послѣ  ужаснѣйша- 
го  сра;і^.енія,  францискъ  1-й  Король  фран- 
цузскій  былъ  взяшъ  въ  плѣнъ,  то  сей 
:^фабрый  Государь,  не  хотѣлъ  отдать  своей 
шпаги  ни  кому,  кромѣ  Л^ннуа  бывшаго 
тогда  Королеве кимъ  Намѣстникомъ.  По- 
давая ее,  онъ  скаэалъ:  вотъ  шпага  Госу- 
даря; я  отдаю  ее  не  изъ  трусости,  но 
по  нещастію!  Государь,  ошвѣчаль  Леннуа, 
бросаясь  передъ  ним  ь  на  колѣни:  „Л  при- 
„нимаю  ее  съ  почгаенземъ,  а  какъ  Офице^ 
^^ру  не  прилично  видѣть  безъ  шпаги  сво- 
„его  Государя,  то  осмѣливаюсь  поднесшь 
„вамъ  свою;  она  не  замарана  ни  какимъ 
5^посгаыднымъ  дѣломъ!''  — 


Кребильонъ  любилъ  пустыню  и  уеди- 
веніе,  гдѣ  онъ  сочинялъ  планы  для  сво- 
ихъ  романовъ;  и  не  писавъ  ихъ,  распола- 
галъ  до  конца  въ  умѣ  своемъ.  Однажды 
его  знакомый  вошелъ  къ  нему  тогда, 
какъ  онъ  былъ  занятъ;  „не  мѣшай  и 
у,не  безпокой  меня,  вскричалъ  Кребильонъ: 
,,я  наслаяідаюсь  пріягаными  минутами  въ 
^^жиэищ  хочу  повысишь  одного  -Министра^ 


5^плугаа;  а  другаго  Минисп{}:^а  пыгоняіо  воніі 
5,изъ  Государства."  — 

Послѣ  одного  предсгпавленія  Кребил- 
льоновой  Астреи^  сііросйли  его:  почему  онъ 
для  СБОИхъ  сочинепій  выбралъ  шакой 
сгпрашный  предмешъ? — „Мнѣ  яѣчего  бы- 
^,ло  выбирать,  огітвѣчалъ  онъ:  Корнелій 
„взялъ  себѣ  небо,  Расинъ  землю,  а  мнЬ 
„кромѣ  ада  ни  чего  не  осталось;  и  потому 
5,я  безъ  размьішленія  въ  него  бросился."  — 

Одинъ  Аббашъ  услыпдавъ,  что  вѣт- 
ренный  еынъ  Кребилльона^  хваспіалъ  сла- 
вою отца  своегоз  сі^азалъ;  ^.швой  огпеці? 
Уубылъ  великій  челозіэкъ,  а  ты  —  нй^ 
э,что  иное  канъ  большой  мальчікіэ*^^ 


Живоііисецѣ  и  скульпшоръ  Ёернйниі 
бывь  еяі;е  десяти  лѣтъ,  сдѣлалъ  мра- 
морную голову,  которая  доселѣ  хра- 
нится вѣ  Римѣ;  узнавъ  о  сеМъ  Папа,  хо- 
іпѣлъ  непременно  видѣпіь  сего  чудескаго 
ребенка,  и  когда  онъ  былъ  ему  ііредсшав-? 
Ленъ,  то  ІТапа  спросилъ  его:  .,мояіешъ  ди 
ты  сей  часъ  нарисовать  голову?''  КакуШ 
Прикажете  Ваше  Свяшѣйшесшю?  оігівѣчаль 
Бериини.  Удивленный  Папа  оборопіясь  кі^ 
йредсшоящимъ ,  сказалъ:  ь^і  шанъ  мнЬ 
і^сшоитіі    іБолыіо  ехму   приказать,    а  он'|« 

Я 
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5,БСякую  голову  можетъ  изобразишь  совер- 
„шенно. 

Сему  же  Яіивописцу  было  тогда  не 
болѣе  чептырнадцагііи  лѣшъ,  когда  онъ  на- 
ходился въ  церквѣ.  Свяшаго  Петра,  вмѣ' 
€шѣ  съ  Аннибаломъ  Карашемъ  и  многими 
л^ивописцами,  которые  разсмашривали  то 
мѣсто,  гдѣ  доля^енъ  быть  помѣщенъ  глав- 
ный куполъ.  „Повѣрте  мнѣ,  сказалъ  Ка- 
,,рашъ:  что  когда  нибудь  сыщется  та- 
,5К0Й  превосходный  умъ,  который  подъ 
„симъ  куполомъ  соорудитъ  два  монумен- 
.,,та,  соразмѣрные  сему  великолѣпному 
„храму. ^'  При  сихъ  словахъ,  молодой  Бер- 
лини  Бскричалъ:  „дай  Богъ,  что  бы  это 
„былъ  яГ'  —  и  я;еланіе  его  исполнилось 

Рисуя  портретъ  Людовика  ХП  и  изо- 
^разивъ  на  лбу  его  прекраснѣйшую  буклю, 
Бернини,  сказалъ  сіи  острые  слова:  „Ваше 
^^Величество!  вы  можете  показать  свое 
^чело  всему  свѣшу.  "^^ 

Превосходный  музыкантъ  феринелли^ 
имѣлъ  чудесный  голосъ  и  былъ  такъ 
счастливъ,  что  симъ  искуствомъ  вылѣ- 
чилъ  отъ  ипохондріи  Филиппа  У;  послѣ 
чего  сдѣлавшись  его  любимцемъ,  имѣлъ 
^оступъ  въ  его  кабинетъ  во  всякое  вре- 
мя. Одналіды  идучи  къ  Королю,  рнъ  услы- 
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шалъ,  чшо  одіінъ  Офицеръ  бранилъ  его 
и  называлъ  негодяемъ  и  комедіяншомъ; 
лри  гаомъ  я^.аловался,  что  слуя^а  з^  лѣтъ 
не  подучилъ  пи  какой  награды*  Добрый 
феринелли  вошедъ  къ  Государю^  тогда 
я^е  выпросилъ  П6НСІЮ  сему  Офицеру,  и  воз- 
вратись, подавая  ему  оную  сказалъ:  ,,вы 
5, несправедливо  говорили ,  что  служите 
^^безъ  награды;  Король  и  сей  часъ  васъ  жа- 
^,луетъ-  ** 

Когда  сей  музыкантъ  былъ  въ  самой 
славѣ  при  дворѣ  Мадритскомъ,  то  одинъ 
портной  работавъ  на  него,  не  хотѣлъ 
взять  другой  платы  какъ  той,  что  бы 
сей  пѣвецъ  иропѣлъ  ему  арііо.  феринелли 
безполезно  убѣждалъ  его  принять  одни 
деньги,  и  когда  не  успѣлъ  въ  томъ,  то 
затворивъ  дверь,  пропѣлъ  ему  нѣсколько 
нрекрасныхъ  арій.  Портной  будучи  впѣ 
себя  отъ  удовольствія,  когда  хотѣлъ  уже 
идти,  шо  феринелли,  удержавъ  его  ска- 
залъ: „я  имѣю  чувствит(ільную,  но  гордую 
„душу,  и  симъ  только  однимъ  пріобрѣлъ 
„себѣ  преимущество  передъ  другими  пѣв- 
„цами,  гИ  такъ  когда  я  тебя  послушалт, 
„гао^и  тбі  меня  долженъ  слушать;''  и  съ 
сими  словами  подавъ  ему  полной  коше- 
лекъ  золота,  принудилъ  его  взять  оное» 


2 


'       —      20       — 

Англинскій  комедіантъ  Гаррикъ,  при 
большомъ  состояніи,  имѣлъ  у  себя  пре- 
краснѣйшую  жену  и  для  нея  точно  осша- 
вя  теагаръ,  л^илъ  въ  деревнѣ.  Одинъ  знат- 
ный Лордъ  другъ  его,  предлагалъ  ему 
мѣсгао  мѣщанскаго  псгвѣреннаго  въ  Пар- 
ламенгаѣ:  ^^А  что  я  буду  тамъ  дѣлать? 
^,спросилъ  Гаррикъ:  не  ужели  для  милой 
5,жены,  бросивъ  одинъ  театръ  со  славою,  я 
5,дерзну  играть  роль  глупца  надругомъ/^ 


Дорія  извѣстный  Генуезскіи  мореко- 
децъ,  не  любилъ  многорѣчія.  Одинъ  ма- 
тросъ  беспокоилъ  его  безпрестанно;  и 
какъ  однаяіды  онъ  опять  пришелъ  къ 
нему ,  то  чтобы  не  разсердить  его 
просилъ  выслушать  только  три  сло- 
Еа.  „Хорошо,  говори;  сказалъ  Дорія:  но 
,,помни,  что  ежели  ты  скажешъ  больше 
^трехъ  словъ,  то  я  тебя  повѣшу.**  Машросъ 
„не  оробѣвъ  ни  мало  отвѣчалъ:  5,деньги, 
,,или  паспоргаъ.*' 


Когда  Ѳемисшоклъ  Аѳинскій  Полко- 
Бодецъ  побѣдивъ  жителей  Андоса,  требо- 
шлъ  отъ  нихъ  контрибуціи,  то  велѣлъ 
имъ  сказать:  что  онъ  пришелъ  къ  нимъ 
будучи  сопровождаемъ  двумя  сильнѣйшими 
божествами:    нуж4он    н    ^нлощ    у  коихі^ 
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всегда  въ  свитѣ  доказательства.  —  „ве- 
„мистоклъ!  отвѣчали  \жигаели:  мы  бы  не 
^,стали  шебѣ  прекословить,  ежели  бы 
„такъ  же  не  были  угнѣтаемы  двумя  не 
„менѣе  сильными,  боя^ествами  нрайностію 
„и  ощг^аяпіе^ігЪу  презирающимъ  силу/^  — 

Мальзербъ  французе кій  сочинитель, 
былъ  79  лѣтъ,  когда  узналоэ,  что  одинъ 
изъ  его  сыновей  былъ  убитъ  на  ду- 
элѣ  съ  однимъ  Прованскиі^ъ  дворяниномъ; 
онъ  непремѣнно  хотѣлъ  самъ  отмсшигаь 
за  него;  и  на  представленіе,  чшо  сопер- 
никъ  его  молодой  человѣкъ,  слѣдователь- 
но  сей  бой  небудешъ  равенъ,  Мальзербъ 
отвѣчалъ:  „для  того-то  я  и  хочу  биться 
„что  рискую  одною  полуш[кою  прошив.^, 
^,цѣлаго  рубля."  — 


Саламанскій  Профессоръ  Мальдонетъ, 
вр  всю  л<изнь.  ссоюнаписадъ  только  одинъ. 
сщихъ.  •«.. 

Сегодклг-  погода  хороша 

Для:  верховой  ѣзды,  по  водѣ  и  по  землѣ. . , , 

Когда  же  ему  говорили,  чщо  его  сшихіі 
яеправ|гльны,то  онъ  отвѣчалъ:  ,,я  это  и 
зі^самъ.  знаю,  но  простите  мнѣ  сіе  для 
у,рцфмы;    не  часто  лц    бываешь,    чшо  вы 
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•^, ДОЛЖНЫ  прощать  ошйбкіі  лучшимъ   сшк- 
„хошворцамъ,  нежели  мнѣ?^'  — 


Марія  Терезія  на  14  году  бьдла  до» 
Бущена  въ  совѣшъ  Карла  УІ  своего  огаца; 
какъ  она  въ  ономъ  просила  безпрестанно 
прозі^енія  осужденнымъ,  шо  Имперашоръ 
сказалъ  ей:  я  вижу,  что  ты  будешъ  Го- 
сударыней для  торо  только,  чтобы  про- 
щать* —  „Чѣмъ  же  и  можно  облегчить 
5,тяжесть  Короны,  какъ  не  симъ  одьшмъ? 
отвѣчала  Марія.  --• 

Однажды  какъ  сія  Императрица 
Быѣхала  изъ  своего  Дворца  >  шо  увидѣла 
ж^еніцину  и  двухъ  дѣшей^  которыхъ  голодъ. 
заставклъ  выползть  изъ  хижины.  Трону- 
тая Государыня  поднявъ  руки  къ  небу 
воскликнула;  „что  я  сдѣлала  предъ  Богомъ, 
\„что  вижу  такое  нещастіе  своими  гла.- 
;^,замЕр*  — 


Послѣ  смерти  Маріи  Стуаршъ^  однаж- 
ды къ  прохаживаюп^ейся  Королевѣ  Елиса- 
ветѣ:  иодошелъ  незнакомый  муіцина,  отъ. 
поспѣшносши  и  двилѳнія  коего,  выпалъ 
изъ  иодъ  полы  платья  его  скрытый  кин- 
жалъ>  чшо  и^  заставило  окружающихъ  ея^^, 
ирйказаптъ  схватить  и  посадить  его  въ. 
шемницу;    но^    Ко]^лева.    пожелала    сдма. 
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узнашь  огаъ  него  причину  его  поступка, 
и  была  удивлена,  узнавъ  въ  семь  нееча- 
сшномъ,  добродѣтельную  Маргариту  Лам- 
брюнь,  фрейлину  и  друга  Маріи  Стуартъ; 
на  вопросъ,  что  понудило  ее  къ  тому? 
она  безъ  робости  огавѣчала:  „Ваше  Вели- 
„чество!  послѣ  того,  какъ  вы  погубили 
„мою  Государыню,  и  был^і  причиною  смер- 
„іпи  моего  муя^а,  не  переіглвшаго  своей 
„благодѣтельницы,  я  рѣшилась  подвергая 
„Яіизыь  свою  опасности,  отомстить  ихъ 
„смерть  вашею  смертію,  '*  Такъ  вы  сами 
сознаетесь,  что  хотѣли  убишь  меня?  вос- 
кликнула Королева:  слѣдовательно  испол-'' 
няя  такъ  хорошо  долгъ  друі^;бы  и  любви, 
вы  знаете  и  шотъ,  который  должна  пред»^ 
прднять  и  я,  въ  разсужденіи  васъ?  „Очень 
„знаю.  Ваше  Величество!  но  прежде  неже^ 
„ли  услышу  заслуженное  мною  наказа^^ 
5,ніе,  пусть  будетъ  мнѣ  позволено  узнать, 
„судья  ли  вы  мой  или  Королева?*^  Да,  я 
Королева  ваша!  сказала  Елизавета.  „Такъ 
„вы  меня  простите!^*  А  какую  вы  дади- 
те поруку,  что  не  употребите  во  зло  мо- 
ихъ  ^шлостей?  „Ваше  Величество!  от.вѣ- 
„чала  Ламбрюнь:  милость,  которую  вы 
„хотите  мнѣ  оказать  съ  такою  предо" 
5,сшорожносшію,  не  можешъ  назваться  бс- 
э)Лѣ€  мылосшію;    и  такъ  вы  можете    ,те- 


^      24      -^ 

І^Ііе^Ь  поступать  со  мною  какъ  судья!** 
^дивленная  Королева,  оборотись  къ  при- 
^,вррнымъ  сказала:  „я  тридцать  лѣтъ  цар- 
а^ствую,  но  не  помню,  чтобы  кто  либо 
і,сдѣлалъ  мнѣ  подобный  урокъ?  Я  прощаю 
9,васъ  сударыня!  и  прощаю  безъ  всякагр 
,>условія.'' 

Сія  Королева  имѣвіі  подозрѣніе  на  со- 
чинителя Говарда,  что  будто  бы  онъ  изс 
далъ  одно  пасквильное  противъ  нея  сочи- 
неніе,  приказала  посадипіь  его  въ  темни- 
цу, и  пытками  узнать  отъ  него  имя  сот? 
чнкителя;  тогда  добродѣтельньій  Баконъ, 
іъелая  сп<рсгарі  сего  несчастнаго  донесъ 
ей,  что  не  сочинишеляу  а  стиль  его  долж- 
но предать  пыткѣ.  Какъ?  спросила  раз- 
драженная Королева.  „Прикажите  Ваше 
і,Беличествр,  отвѣчалъ  онъ:  оставить  ему 
,,бумагу  и  чернила;  какъ  сочинитель  изли-* 
^,Бая  на  оную  СЁрп  мысли  и  жалобы ,  онъ 
„неволыір.  измѣйитъ  самъ  себѣ;  тогда  ели- 
„чая  его  ещиль  съ  пасквилемъ  мы  легка 
,,узнаемъ,  правъ  онъ  или  виновашъ."  Сіе 
предложеніе  избавило,  несчастнаго  опіъ 
неминуемой  смерти. 

Сдѣлавъ  Бакона  Капцлеромъ,  Елиса-- 
геша  посѣтила  его  бъ  собстветюмъ  его 
/\рмѣ5  п  разсмащрішая  опый  сказала:  сей 
щъ  рчепь    малъ    дли  шакога    чс^овѣк;^ 
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какъ  вы.  „Сему  причиною,  вы  Государы*^ 
^уня,  отвѣчалъ  Баконъ:  вы  сдѣлали  мент 
„сдишкомъ  великимъ  для  моего,  дрма/^ 

Маркизъ  Ефіат':^  проводная  въ  Англік>. 
дочь  Генриха  Великаго,  хотѣдъ  непре- 
мѣнно  видѣгпь  знаменишаго  Бакона,  кото- 
рый по  причийѣ  своей  болѣзни,  принялъ  его 
въ  прсшелѣ  задернушой  занавѣсомъ.  „Вы 
„уподобляетесь  теперь  небеснымъ  по- 
„сланникамъ,  сказаліі  Маркизъ:;  коихъ  го- 
„лосъ  удостриваясь  мы  слышать^  лишены 
„бываемъ,  ихъ  лицезрѣнія. "  Государь  мой!; 
отвѣчалъ,  Бацрнъ:,  хошя  ваша  благосклон- 
ность, и  еравниваетъ,  меня  съ  Ангеломъ, 
но  €лаОр.сть.  моя  даетъ.  мнѣ.  чувствовать, 
что.  д  чедовіііъ* 

Сынъ,  сего  Канцлера,,  былъ,  такъ  ^е 
Канцлеродіъ  въ,  Англіи.  Обвиненный  за 
то,^  что  его  служишелп  брали  взятки, 
онъ.  не  только  былъ  принужденъ  запла- 
тить цшірафъзі  но  лишился  достоинства 
хранителя  печати;  возвращясь  домой  по- 
слѣ  своего  суда^^  онъ  увидѣлъ,  чщр  слуггі 
при  его  іюявленіи  вещали;  „садитесь,  щі- 
I досщивые  государи!  сказалъ  онъ  имъ; 
)іПотому  что  когда  вы  по/\нимаетеся^  щсі 
ііЯ  ііадаіоИ^ 
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Дѣвица  Скюдери  будучи  дурна  ли- 
цомъ,  когда  узнала^  что  славный  Нангпель 
описалъ  ее,  гао  сказала;  ^^Наншель  изо- 
^^брая^ая  мой  поргаретъ,  ознамеиовалъ  си- 
^,Лу  изящнаго  генія;  —  я  ненавижу  чер- 
5,ты  свои  Бъ  зеркалѣ,  но  невольно  люблю 
„ихъ  въ  его  сочиненіи,"  -^ 


Имперашоръ  Сигизмундъ,  ироѣзжая 
Париікъ  ліобопышенъ  былъ  видѣшь  собра- 
ніе  Парламента;  въ  ціо  время  было  разби- 
раемо дѣло  Вильгельма  Соньегпа  фран^ 
цуѵзскаго  дворянина  съ  однимъ  Кавале- 
ромъ,  который  по  сему  только  достоин- 
ству выигрывалъ  дѣло;  хотя  со  стороны 
Соньета  оно  было  и  справедливо,  но  за- 
конъ  говорилъ  въ  пользу  Кавалера,  ймпе- 
раторъ  выслушавъ  сіе  онредѣленір,  по- 
зпребовалъ  шпагу  у  своего  Офицера  и  ио^-. 
давъ  ее  Соньету,  произвелъ  его  Кавале- 
ромъ;  пошомъ  обратясь  къ  судьямъ  ска- 
залъ:  „приводимая  вами  статья  недѣйствлт 
^•телььа,  ибо  и  онъ  теперь  Ііавалеръ-"  — 


Меизъ  французскій  Генералъ,  былъ 
ніакъ  дуренъ  лицемъ,  что  безъ  огпвраще- 
нія  невозможно  было  его  видѣть,  но  дот 
^родѣщелью  и  досшоннсшвамд  своими  сы-^ 
^калъ  увашені^    Людовика  ХДУ^  Рднащы 


за:  сшоломъ  Дофинаг  невѣсгпка  Короля,  ска:^ 
зала  тихо  сему  послѣднему:  Боже  мок^ 
какъ  безсібрязенъ  сейГецералъГ  —  ^,А  мнк 
5,ояъ  каяешся  прекраснымъ;  ошвѣчаль 
^Дороль:  [ібо  я  вижу  въ  демъ  храброго  и 
,,добр1эйшага  человѣкаЬ''  -^ 

.  .  ^і.  ■  . ., 
Когда  добродѣшельный  Лордъ  Сшафт^ 
фордль,  какъ  посягнуЕщія  на  жизнь  Коро? 
ля,  бьілъ  приговоріенъ  къ  смерти,  то. 
шедши  ыа  эшяфопіъ,  поцросилъ  нодаші} 
ему  зпанчу;  „не  думайте,  сказалъ  онъ: 
„что  бы  я  дрожалъ  ошъ  страха;  благода- 
„рк>  Бога,  это  только,  ощъ  сціужи.''  -^ 

Дофииъ,  сынъ  Людовика  ХІУ,  имѣлъ 
егарасть.  къ;Архигаектурѣ;  всѣ  его  пла^ 
ньі  и  чертежи  были  превосхрдньз.  Пот 
кааывая  ихь  своиіѵхъ  друзьямъ,  одъ 
обыкновенно  говорялъ:  ,>чгао.  они  пог 
„тому  больше  ему  нравягася,^  что  ничего, 
з^^не  будушъ  стоить  народу:  ибо  по  кихъ 
^  ^никогда  не  будушъ  строишь/* 


Когда  въ  врйскѣ    Гонзальва    Кордуад^. 
скаго    сдѣлалсл  ропашъ,     що   одинь    изъ 
ошважнѣйшихъ     солдашъ,    принося     свои 
жалобы,  .  наставилъ    свой  шщыкъ    прямо 
^^ощивъ  сего.  Генерала,  Гонзальвъ  пришвод 
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рясь  чшо  не  замѣчаешъ  того,  убѣлчдая  ихъ 
равнодушно,  сказалъ  сему  смѣльчаку,  ош- 
І^лоняя  его  шптыкъ  рукой:  ^^берегись,  мой 
^,другъ!  шы  можешъ  по  неосшорожносши 
,,ранить  своего  Генерала.^'  — 

Въ  то  время  какъ  юный  Агессо,  при- 
Нятъ  былъ  въ  Парижскую  Академію,  то 
рбнаруживъ  всѣ  свои  дарованія,  удивилъ 
членовъ  оной.  —  ^Доварищи!  сказалъ  при- 
судствоваЕшимъ  славный  Президеншъ  Та* 
лонъ:  я  желаю  кончишь  свою  службу  въ 
^^гаой  степени  знаній,  въ  которой  сей  мо^ 
55ЛОДОЙ  человѣкъ  всшупаешъ,  въ,  оную."   — 

Бъ  началѣ  одной  фрянвузской  войны 
съ  Авсшрійцами,  дворъ  долт  колебался, 
кому  поручить  главное  начальство  надъ  у 
Арміею;  услыщавъ  о  шдмъ  Принцъ  Евгеній^. 
сказалъ:  ,, ежели  Влллеруа  будещъ  главно-. 
^^командующимъ,  тол  я  побѣдилъ;  -^  еже-  « 
^^лп  Багідомъ,  то  мы  будемъбиться;  —  но  * 

ежели   Катин ашъ,  гао  д  навѣрное    осша* 

иусь  побѣжденнымъ/^    -^ 
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ЛіодоЕИКЪ  V  Король  французскіГг 
былъ  нсполнеыъ  віужества;  въ  одномъ 
Сіілыюмъ  сра/кеніп,  Англинскій  солдашъ 
ухЕашпБъ  его  лошадь  за  узду,    аакрпч^идъ; 


^ 
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Король  взяіпѣ!  —  „Королей  никогда  небе» 
рупіъ,  даже  въ  шахматной  игрѣ*^  сказалъ 
Людовикъ  и  однимъ  ударомъ  сабли  ошру- 
билъ  руку  солдата.  — 

Къ  матери  юнаго  еще  Генриха  іУэ 
"іірисланъ  былъ  посланникъ  ошъ  фран- 
цузскаго  двора,  который  трактуя  о  дѣ-^ 
лахъ  Государсшвенныхъ  сказаЛъ:  что  вра* 
ги  Принца  КондС)  поклялись  погубить 
всѣхъ  Бурбомовъ  по  одиначкѣ.  Генрихъ 
присудсгпвовавшій  при  семъ  разговорѣ»  хо- 
тя былъ  еще  15  лѣгаъ,  но  отвѣчалъ  ему: 
„не  лучше  ли  попробовать  имъ  умертвить 
55насъ  Бсѣхъ  вмѣстѣ;  —  тогда  мея^ду  мно- 
,>гими  причинами  выгодными  для  насъ^ 
^^мы  избѣіъали  бы  издержекъ  на  трауръ, 
5^который  мы  должны  будемъ  носить 
^,другъ  по  другѣ.^'  — 

Герцогъ  Маэннь  воевалъ  прбгаивъ 
Генриха  ІУ;  когда  сей  послѣдній  взѳшелѣ 
на  пресшолъ,  то  тотчасъ  съ  нимъ  поми- 
рился. Однажды  какъ  Герцогъ  посѣшилъ 
Короля,  онъ  пригласилъ  его  съ  собою 
гулять  ;  ходя  очень  долго  засдіавилъ 
сего  дряхлаго  старика  почувствовать 
большую  усталость.  Замѣтивъ  то  Ген- 
рихъг  сказалъ:     ,,вошъ  все  мое  шмъ  мще^ 


-^     З^     "^ 

шс,  другаго  я  не  могу  —и  не  хочу  вамъ 
сдѣлашь!''  — • 

'  .  .  Генрихъ  замѣтя  чшо  Герцогъ  Епер- 
нонъ  его  не  любигаъ  5  упрекая  сего  въ 
томъ  €ъ  добротою,  просилъ  его  др  у  яче- 
ства. —  у^Ъз^ше  Величеешво!  огпвѣчалъ  Тер- 
цогъ:  вы  имѣете  во  мнѣ  вѣрнаго  •  слугу; 
^^я  скорѣй  умру  нежели  ке  выполню  како- 
,^го  либо  изъ  вашихъ  приказаиій;  но  вамъ 
^,извѣсшно5  чпто  друя^^ба  только  друя^бою 
„пріобрѣшается.  — 

Сей  государь  говоря  съ  однимъ  Гиш- 
Панскимъ  посланникомъ  о  своихъ  побѣ* 
дахъ^  сказалъ:  ежели  я  проживу  еще  нѣ- 
сколько  лѣшъ,  то  посціараюсь  отнять 
ту  часть  Наварскаго  Королевства,  кото- 
рую утѣсняетъ  Гипшанія.  —  ,5фйлиппъ 
III  имѣетъ  всю  справедливость,  отвѣчалъ 
5?посланкикъ:  владѣть  ею  потому,  что 
,50нъ  законной  наслѣдникъ."  —  Да,  конеч- 
но, сказалъ  усмѣхнувшись  Король:  причи- 
ны  ваши  справедливы,  пока  я  еще  не  при 
Пампелунно;  тогда  посмотримъ,  кто  бу-» 
дегаъ  защищать  его  отъ  меня?  —  Послан- 
никъ  всталъ  поспѣшно,*  и  взявъ  свою  шля- 
пу хотѣлъ  выйти.  ~  зДуда  вы?  спросилъ 
Король.*'  —  Л  иду  ояіидашь  Ваше  Величе- 
ство при  Памледуннѣ!  отвѣчалъ  гордый 
Хйшпанецъо  ~ 
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Когда  Генрихъ  IV  имѣлъ  слабость 
обѣщагаь  своей  любовницѣ  на  ней  женишь* 
ся,  и  далъ  на  пто  писменное  обязатель- 
ство, шо  Сюлли  его  другъ  и  Министръ  въ 
его  присудсшвіи  разорвалъ  оное.  Раздра- 
женный Монархъ  назвалъ  его  глупцомъ.— 
5,0!  какъ  бы  хороию  было,  отвѣчалъ  Сюл* 
„ли:  ежели  бы  франція  имѣла  дуракомъ 
,5Шолько  одного  меня!"  — 

Послѣ  смерти  Генриха,  Сюлли  уда- 
лился огаъ  двора;  но  когда  Людовикъ  XIII 
взошелъ  на  пресшолъ,  то  онъ  пріѣхалъвъ 
столицу  изъ  своего  уединенія,  и  въ  дре- 
внемъ  своемъ  нарядѣ  сдѣлался  предмѣ- 
томъ  неосторожныхъ  насмѣшекъ  моло- 
дыхъ  придворні^іхъ;  замѣтивъ  сіе,  онъ 
посмотрѣлъ  на  нихъ  съ  ггрезрѣніемъ, 
и  с казалъ  спокойно  Королю:  „Ваше  Величе- 
5,стБо!  когда  отецъ  вашъ,  дѣлалъ  мнѣ 
э,честь  требуя  моихъ  совѣтовъ,  то  мы 
„разе  у  ждали  съ  нимъ  о  дѣлахъ,  выгнавъ 
„шутовъ  и  щанцовщиковъ  въ  переднюю."  — 


Монтморансй  де  Дамвиль,  Коннетабль 
и  Канцлеръ  Генриха  ІѴ-го,  не  умѣлъ  пи* 
сапть  и  щиташь,  не  зналъ  даже  названія 
монетъ.  Король  дивясь  его  уму,  и  смѣясъ 
надъ  его  не  знаніемъ  говаривалъ:  „я  могу 
^,все  сдѣлатьпосредствомъ  Коннетабля  не* 


ѴумѣюЩагб  писать^  Ш  посредствбмъ  5Сан- 
:^5Цлера  незнаьаЩ'й'ГО  йблйтйкш"  — 


Кардйналъ    Мазаринъ    ;ікелая  уБѣришь 

сВоѣх%^  гчто  старость  и  болѣзнь    на  нега 

т0  ^йетвуіот^і,    румяеился  очень  много; 

^тВдйа^ды,  ^акъ  онъ  явился  ііаірумяИеннымъ 

прюшуб^гнчной  аудіенціи^  ібо  замѣтя    сіе 

Графъ  фуенсалдъ,  сказалъ  Принцу  Е^онде: 

^^ііоемотрите,  вотъ  поршретъ  очень  сход-^ 

^,ный  съ  Кардиналомі»  Мазариномъ^"— — - 

Передъ  смертію  сего  Кардинала,  ду- 
ковникъ  ув^щевадъ  его  для  ііримйренія 
ръ  своею  совѣсгаію,  возврашйгаь  всѳ^  шо, 
что  у  другихъ  похигаидъ.  —  Ахъ!  восклик- 
нулъ  умирающій:  ,>вжеЛй  я  и  имѣю  чтщ 
^,то  все сіе по  милости  моего  Государя!  -«-# 
з,Хорошо;  отвѣчалъ  дуковникъ:  но  надобно 
^^сынъ  мой,  различишь  шо,  что  Король 
^,тебѣ  далъ,  отъ  того,  что  шы  самъ 
*,у  него  взялъ/^  ~ 


Ёпископъ  Комусъ ,  былъ  умнѣйіііій 
^еловѣ нъ,  но  всѣ  его  сочиненія  были  на- 
Шлнены  сашйройі  Кардйналъ  Ришелье  . 
убѣіЬдая  его  оставить  сію  слабость,  го- 
эорйлъ:  „я  въ  васъ  нахоіі^у  одинъ  только 
^іпорокъ;  вы  слишкомъ  жестоко  поступаем 
р^Ше  прошивъ   монаховъ^   иначе  й  причис» 
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Анлъ  бы  васъ  Бъ  число  Святыхъ^  -—  ^Дай 
5,Богъ!  сказалъ  съ  живостію  Комусъ,  шог- 
ззДабы  мы  оба  достигли  шого^  чего  Ячела- 
^,емъ;  я  былъ  бы  свягаыіѵгь,  а  вы  Папой."  — 
Сей  Епискспъ  начиная  одну  проповѣдь 
въ  Нормандскомъ  мо^іасшырѣ,  сказалъ : 
„БратіяІ  я  рекомендую  вамъ  одну  дѣвицѵ, 
,5Когпорая  хотя  и  достойна  вашего  Ангелі-^ 
5,скаго  сана,  но  не  столько  богата,  дабы 
,^огла  вступить  въ  вашъ  нищенскій 
,,Орденъ/'  — 


Имперашоръ  Марціанъ,  мужъ  Пул-^^ 
херіи,  сестры  Ѳеодосія  юнѣйшаго,  когда 
Аттика  прислала  требовать  ошъ  него  дани 
платимой  прея; ними  Императорами,  далъ 
сей  превосходный  опібѢшъ:  ,,Я  имѢю  золо- 
„то  для  моихъ  друзей,  а  берегу  желѣзо 
„для   моихъ  непріятелей."  — 


Когда  Римскій  Полководецъ  Сатур* 
нйнъ,  былъ  провозглашенъ  Импе|)ашоромъ, 
то  облекаясь  въ  порфиру,  оборотился  къ 
войску  и  сказалъ:  „Товарищи!  вы  лишились 
^^довольно  хорошаго  полководца  для  того, 
„чшобы  имѣть  посредственнаго  Госу- 
г,Д*ря/'  — 


-■йцвшШашсшп  Ѵ^ъ  Щртъ^  показывая  свое 
,Штшші^тво  Солонуі  хиросйлъ  его:  знаешь 
-^^шшніэ^  ііого  ни^удь  бііаженнѣе  его?  „Гооу 
-^дарьі:  отвѣшсшво^вадъ  Солонъ:  въ  Аѳинахъ 
-Й^і-^таздва  браша^  коихъ  дружество  между 
І^^рішіо:  и  нѣжнаярхтэ  любовь  къ  іуіашери 
^|&1)^ША  щримѣрш>і;  аіш  то  быдио  ігораздо 
4Щаеіщіийе  шебяІ-Въ  одинъ  щоржоептвен- 
5,ный  день,  когда  сія  женщида  додж 
і^і^ішішвааа  идиш  въхрамъ  Ю  она 

-^ыласжрицею,  и  какъ  волыуея  быаи  в* 
^шшу^^шо  сыновья  довезли  ее  иг  себѣ 
-^^Ьсссшг©  ^срама.  Восхищенная  мадоі*^  ,мо- 
^,лила  Богиню  даровать  имъ  то,  что  всего 
ЩЩ^ШШШ  Щліі  человѣка.  Богиня  услышала 
^^^  мшеніе^  послала  имъ  тогда  же  крога^ 
^^а^'Ш  Мирную  смерть,  не  менѣе  слаішуф^ 
^рШѢ-Іы  и  смерть  полководца/*  —  г^  5^?а 
-ос ~  :  :з 


Царь  Персидскій  Хозрой  1-й  имѣ^ 
лрясебѣ  мудреца  Безурфемигура.  Однажды 
будучи  въ  совѣтѣ  и  видѣвъ,  что  сей  по- 
хдѣдніймолчалъ  тогда,  какъ  каждый  изъ 
іІЙинйстровъ  подавалъ  свое  мнѣніе,  спро- 
€щлъ  у  него  тому  причину- — ^^  ,,Государ- 
^^,<^швеішые  Совѣтнйкиу  ошвѣчалъ  мудрецъэ 
^ідѳлжвъі  уподобляться  лѣкарямъ,  которые 
-^давдщъ  свое  лѣкарсгаво  только  шфі^ъ^ 
^^іша  в*  ,нв559і,  і^ѣер-зк  ну^ду."  --5    -     ~  ^ 
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Одна-ЖДьі  Меценашъ^  другъ  Импера- 
тора Августа,  йдучи  по  площади  замѣгаилЪу 
*ішо  сей  послѣдній  судивъ  одного  пре- 
ступника, имѣлъ  грозный  и  ожеслгочец- 
ѵный  видъ.  Меценатъ  остановившись  брр* 
шилъ  ему  записную  книлчк у,  въ  которой 
было  написано:  удались  палачь!  й  Авгуса^ 
поняБЪ  Яіеланіе  своего  друга,  кончил* 
судъ  хладнокровно.  -^  іі^     ймн^^ 

Императоръ  Августъ  ^  когда  бѣштщт 
смерти,  шо  сказала  с^оимъ  прйбдишёйг 
ныМъ  и  друзьямъ:  „я  засталъ  ЕимішКйржй^^ 
л^йьшъ,  а  теперь  оставлю  мрамх^ВЕШФьб^^ 

Имперашоръ  Юліанъ   при  всшввШШШ 

СБоемъ-  на  п рее  шолъ,  потребювал%  л^ц^  §^^^ 

..фельдшера,     который  явился  къвемз^^іві» 

ввликолѣпномъ  нарядѣ.     Юліанъ,  цз^^фрщь 

его  глазами  сказалъ:  ^^мнѣ  надобенъ  боро- 

5^д6брѣй,  а  не  Сенаторъ*'^>грЕ    5І^Ер 

^^      Нѣкогда    шедшему    въ  хр^Сійа^  ЮлЩІу 

Ііредставили    преступника,  кошорыйГб^^^ 

"Шіяъ  его  высокую   особу,    и  желалъ  врагу 

ІЙГО   надъ    нимъ     побѣды*  —  „Я  давно  ш& 

,,зіто  знаю,  сказалъ  Имперашоръ;  й  оіО|»> 

"Шісь  Ш  трепещущему  нещасшлиЁцу^^р^ 

^несіэ:  „иди  спокойно  домой^  и  знай/ адй> 

ііійіьг  ^йвешъ  при  та^щ^№  Тосударі 

^,рый    слѣдуя  правилу    о^нЫ^о  фшс 


,,желаешъ  уменьшить  число  своихъ  враговъ, 
^^  увеличить  число  друзей/'  — 


Дельфидій  сгаихотшорецъ ,  доносилъ 
сему  Имиерашсру  на  одного  Губернатора; 
щ^Ііякъ  сей  будучи  неЕИненъ,  тогаъ  часъ 
оправ,^ался,  шо  Дельфидій  в'ь  негодованіи 
і^гщзілѣ:  щщо  те  пзъ  виновны хъ  не  рправ- 
ддется,  когда  для  того  довольно  ролька 
^церешься  въ  своемъ  преступленій?  г—  ,,и 
^к^щм:  я^е  изъ  вевинныхъ  не  асгаанется 
^дВйноврьімъ,  отвѣчалъ  Императоръ,  когда 
^дд^  ОЩО  ^і^овольно  быть  только  обвинен- 

Цицеронъ  будучи  въ  Аѳинахъ,  и  го- 
воря рѣчь,  привелъ  всѣхъ  слушателей  въ 
^ізужленіе  ивосшоргъ;  одинъ  только  Апол- 
лоній  Молинъ  сшоялъ  въмолчаніи,  не  при- 
соединивъ  ки  одной  похвалы  къ  общимъ. 
Молодой  Орашоръ  будучи  тѣмъ  тронушъ, 
епрашивалъ  у  него  тюму  причину.  Тогда 
Аполлоній  ошвѣчалъ:  ,,0!  я  безъ  сомнѣнія 
с><^удйвляюсь  тебѣ;  но  оплакиваю  злощасшіе 
5,Греціи;  ока  одна  пользо;валась  славою 
ууКраснорѣчія,  а  гаы  похишивъ  оную,  пе- 
йредаешь  Римлянамъ/^— 

Когда  Цицеронъ  камѣреваяся  говорить 
^чі»    Римскому  народу,   произнесъ  слово: 
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клянусь!  "-^що  одинъ  завистливый  Кбит 
сулъ  остановивъ  его,  хошѣжь  запретишь 
продолжать;  ко  Цицерокъ  не  теряясь  ки 
мало,  возвысйлъ  толосъ  и  скаЗалъ: „кля- 
,■  иусь!  ---  что  я  епасъ  отечество!'\..  >,  Кл)ір- 
„немся^  чшо  онъ  говорить  прав дзу!"  закр*- 
чалъ  восхищенный  народъ.  -^^  ?/|^ а^ 

^олабелла  Црщероновъ  зяшь,  буду чй^ 
храбрымъ  Еоиноіѵа,  не  пропуска:лъ  подра?- 
Лхашь  всѣмъ  людямъ  и  по  молодосШи '  сна- 
ихъ  дѣтъ,  былъ  очень  вѣтренъ^  Однажды 
ііакъ  онъ  надѣлъ  на  себя  предлинную  Шт- 
гу,  что  ирималомъ  его  ростѣ  было  очен^^ 
замѣтно,  шо  Цицеронъ  улыбаясь  сйросйЛ1|і^ 
ззКто  привязалт?  іуіоего  злшя   къ    сей  шпя-- 

Калифъ  Магади  заэдѣшивъ  нейсвр^^й 
йость  одного  Офицера^  позвалъ  «вш?іЕъ 
себѣ  и  выговаривая  ему  сказалъ:  ,уДОлі!р  ли 
„шебѣ  дѣлать  шакія  ошибки?  --^  До  шѣХъ 
э^лоръ»  ошвѣчалъ  сей  спокойно^  пока   ирог- 

^^длится   жизніг  Вашего    Величества;    й,бо 
„намъ  предоставлено   ошибаться,  щ  щтр 

^,црощать>"  — 

Сец  %лифъ  будучи  «ъ  Мекк|  на  та-? 
клоненіиг  истрщилрь  всѣ  возможаьщ  л^ 
^р^шы,  и  ііогда  был^ь,  въ  мечеші|,  що  сцр^- 
тА%  одйаг^ адзэсвощз» щ>»д§о^§ад^: ^^^ 
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ШМлъ  ли  бы  онъ  имѣшь     Бсѣ  сіи  ббгаш^^ 
сшва?^'  —   5,0  нѣтъ!    ошвѣчалъ    тотъ:    А, 
,,ум€ръ  бы  отъ  сглыдаг  есшьли  бы  въ  хра- 
^/м^  Бояііёмъ,  сіпалъ  просить  милости  ошъ 
з,кйг0  другаго  кромѣ  Бога,  и  пожелалъ  бьі" 
,,,^мѢгігь%аііую  нибудь  драгоцѣнносгаь,  кро- 
з,ійІЩіЪ4:^маго!'^  — - 


Гомеру     была     сочинена     прекрасная 
ЗЦгйішфія:  — ■    5,  На  мѣсшѣ    семъ  лежитъ 
,,ііі|)тъ  человѣкъ,  коего  слава  досшигла  дот 
пдайдн^іхъ  вѣковъ;  но  онъ  саіѵгь  идучи  въ 
,5;к|щ^  памяти,  умеръ   на  дорогѣ   съ  го* 

=вК      .оашод эаэ  ^■•^^^^'•''  ' '"^'  :  •  :^  ^-- -  4  -  '-^  ■  >  ■' 

ІйірѲ^иАъ  ху^ой  сшихошворецъ  іігвалшісщі 
нѣші№^,  что  есть  большое  различіе  меж-, 
ду^^^ш^о  Ет^ихаіѵіи  и  Зврипидовыми.  Я,  гово- 
рйлш  онъггіъ  шри  дня  могу  написать  сто) 
сшйховъ^  а  Эврипидъ  только  іпри.  —  5,Да  !д 
„отвѣчалъ   Зврипидъ:   но  ты  забылъ  еще  > 
„одно  различіе  нашихъ  дарованій ;  —  твои 
,^сгоихи  и  я^ивутъ  только  три  дни,  а;  мои 
^^ойдудіЧг  до  поэднаго  потомства."  — 

і^ШіАгисъ,  Спартанской  Царь,  выслушавъ, 
о^грош  многорѣчиваго  витію  посланнаго. 
къ  нему  обществомъ,  сказалъему:  „донеса, 
ээпосдавшимъ  шебя^чща  потрудились  мы 
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^съ  щобой  довольно;:  гаы  грэорл  ыиі  ркчѣ^ 


,а  я  шебя  слущ4я- 


Николасъ  древній  СIIШxошворе^^^2!^IМI^^ 
залъ  о  лѣі^аряхъ:  ^,онй  щасгаливьг|^^ 
,^ншо    солнечны й   сеѢщъ    оспі^щяі^шьцц^^ 
„успѣхи,   а   земля   скрьшаешъ  и;^Ъе9Р#тГ 

Акёнціі;  МОЛОДОЙ  I  чшіовѣкъ  ош0ШтШ 
красошы^любился  страстно  въ  х>дку  ДѢ^< 
вицу  йменемъ-  Цидиппу:;  но  не  шШя^^Шй^ 
нее  взаимности,  и  дажешолучИйъ^іойШЕф^б^^ 
въ   ея  рукѣ,    рѣшился    къ   убѣЯгденШДШс 
употребишь     послѣднее     средство.      На- 
писалъ  на  своемъ  мечѣ  сіи  елощ:  ^^кеЙційГ 
,,клянусь    Діаною,  чгар  бу^у твоя.  І^идшіНі 
„пЗік*^-^  и  бросйлъ  сей  мечь  ій*  еяпногазіі^ 
Она  прочишавъ  надпись,  дабьг  не  подвергр| 
нугаься   дурнымъ   суяіденіямъі  исщшшшхл.і 
сію  клятву.  — ^  ^   ^-^-Би^ашо,^ 

.  _   — ■ — -г—    .    л-^'итва  оньо,^ 

Хилойъ,  Греческій  философъ,  ІсйріШ^^ 
валъ  Езопа:  „какъ  онъ  думаешъ,    что-^з^ 
„лаетъ  теперь  Юпитеръ?  —  Всегда  одно 
,^и  тоже; .  ошвѣчалъ   Езопъ:    уничнжіешъ 
„возвьшіенныхъ,  и  возвышісетъ  уничижш?о 
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Ймперашоръ  Аіігаонинъ,  когда  былъ 
ещ€  Консуломъ  въ  Азіи^  то  прибывъ  въ 
Смирну^  посшавленъ  бьілъ  въ  домъ  Пале- 
мовЯг  быЕщаго  шогда  въ  отлучкѣ;  воэвра- 
іішсь  домой,  сей  і?ордецъ  надутый  своею 
^«і^остію,  надѣладъ  много  шуму,  и  среди: 
ночи  выгналъ  Антонина  изъ  своегб  дому^ 
Но  когда  сей  Консулъ  былъ  сдѣланъ  ЕГм- 
перащоррмъ,  то  Палемонъ  не  постыдился 
ііріѣхащд>  его  поздравить,  Антонинъ  ири- 
Нялъ  его  ласково,  и  сказалъ  съ  улыбкою: 
„для  щфн  готовы  комнаты  въ  моемъ  двор-' 
^дХ^Ѣ^:  займи  лхъ  и  будь  покоецъ,  тебя  не- 
,^грнягаъ  ночью*"  — 


^!^^'^[йлрсофа  Персидскаго  Сади,  спрашц- 
©Ілй:'^^  какая  разніща  между  философомъ  и^^, 
дервищемъ?  ^,Такая;  отвѣчалъ  онъ,^чгао  оба^ 
„они  переплываютъ  рѣку    со  многими  по-^з 
„слѣдователями;  дервишъ    для   того,    что 
„бы    плыть  ^- покойнѣе,    удаляется    отъ' 
,,Бсѣхъ    и  пристаетъ   одинъ    къ    берегу; 
,даудрёцъ  же  напротивъ  плыветъ  сомно- 
„гими  товарищами  до  конца  рѣки,  и  пода-, 
^ёшъ  иногда  руку,   дабы  .вытащить  себѣ. 
фйодобнаго/'  — 

1;.  ^^^ей^^^  будучи  взягаъ въ плЬнъ , 

фран|^^узами,  выкупленъ  Маршаломъ  Адель-^ 
С|цщзь^^|ФГОорыи  вьідалъ.  9*  ^#еш  #и%  «, 
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далъ  «и  Бъ  приданое  сто  цехййовъ,  Сіяг 
^ешцкка  имѣя  самой  дурной  характеръу 
дѣлала  ему  очень  много  'огорченія.  ѲДнаж^"' 
ды  бранйвшн  его,  она  упрекала  чшо  ошец# 
ея  выкупидъ  его  за  десять  чёрвонцбвіі.  **^ 
„А  про  да  лъ  за  с  то  цехиновъ/  *  Ошѣ^нклі^ 
сЬилософъ.—  ^ѵ^ш 

Ріімскійг  Консулѣ  фа.брицін,  бьіліэ^^о^* 
сланникомь  при  Пиррѣ/ кошорый нѣстібл^^^ 
ко  разъ  присылалъ  его  подкупать;  но  Ьй^^ 
съ  презрѣніемъ  отвергалъ  его  золдіпо:  тйа^^ 
гда  Пйрръ  желая  усшраиндшь  ^гВ,^  крим^^ 
залъ  приготовить    за    занаБѣЬоіѵіѣ^^с^йЩі? 
большаго  слона,,  кошораго  фабрицій  иног- 
да не  видывалъ,   и  среди  разговора   сйЬеш 
съ  онымъ,  велѣлъ  открыть  сей  занавѣсъі 
Твердый  Римлянинъ  не  оказавъ  ни  мал^.Д'^,' 
страха,  съ  улыбкой  сказадъ  ему:  цшврд'з^^ 
^^лото  не  прельспгало  аденя  Бче|)^  'а^  Швр 
^слонъ  не  устрашиійъ  меня  сега  дня /і"^ 

Пирръ  столько  іюлюбилъ  сего  Крнс^у^^^^ 
лЯэ  что  предлагалъ  ецу  первое  мѣст9:^,н^ 
сей  будучи  всегда  откровененъ  и  св^^і^^ 
длиЕъ 5^  отвѣчалъ  ему:  ,,Пирръ!  тыбезьссьГ 
„мнѣнія  велйкій  Государь  и  Олав;иьш  воинъ^ ^ 
э,во  народъ  тюй  сгаолькб  отяменъ  нкло-^ 
„гами,  что  прчувстврвавъ  4г|)авдивосійь'Щ)#'' 
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і^^^яг  я  твой  ліббимецъ,  а  завтра  твой  Го- 
у^ёударь !  *;  —  -  -  'заішд  ѵпі;  ,-:;..::::  .  .■:■:.-,, 
-  Сей  і^е  Царі>  :уелі>ішалъ  ііъ  одинъ  день, 
^№0  іиногіе  йзі>  ійолодыхъ  его  Офицеровъ 
Убравшись  въ  тракширѣ  говорили  о  ыемъ 
(йіійь-х^^йо;  онъ  шдѣлъ  ихъ  всѣхъ  позвать, 
и  Шроеі№ь:  правда^лй  то,  что  еіѵту  доне- 
сли? —  „Правда  Ваше  Беличесгаво !  огавѣ- 
#Ш%Р1>гШа7ънѣйшій  иэъ  нихъ,  и  ежели  бы 
^тШ^Шшему  лнеланію  подавали  камъ  еще 
^Ш/іъшё  вина,  то  мы  бы  еще  дерзостнѣе 
^Іі^Шерилш*'  Ко»роль  засмѣялся  и  простилъ 

-піо  ^ф^дш^Рішскій  Консулъ  ЛиБІй ,  поите- 
І^ОР&іщ^родъ  Тарентъ,  то  фсбій  Максимъ 
вШвраіБйл^  его  опять;  но  Ливій,  завид^^я 
и  іі^.елая  уменьшить  его  славу,  говорилъ 
^іпо  Тареншъ  взяшъ  съ  помощію  его.  — 
,зКоне^но,  отвѣчалъ  фабій:  естьлибы  онъ 
,;^го  нейртерялъ,  то  мнѣ  нѣчего  было  бы 
^^возвращагаь. "  — 

Ллнибалъ  услышалъ  что  фабій  при 
ваяіпіи  Тарента,  упошребилъ  военную  хи- 
іпрбсшь,  и  будучи  исполненъ  удивленія 
вскричал ъ:  ѵКакъ!  —  и  Римляне  имѣютъ 
своего  Акнибала?'*  —  Тщетно  стараясь 
ййзвашь  фабія  къ  сра;*іенію,  онъ  послалъ 
Шу  сказашь:  |>есшьли  фабій  шакой  велиг 
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^,шй-;Яолко50дец'Б,  кавіь  >  *елаегаъ  чіг.о  бі^ 
„его  щигаали,  то  долженъ  вступцшь  ві, 
„долину  и  дашь  сраженіе.'*  -г  фабщ  ога- 
ііѣшсшвоЕадъ  ему  съ^^ладвокррвіеддъ:  несвдь?? 
^и  Аишабалъ  шащда  і  ;.великій  ІІ<шц>ім>з 
„децъ  жанъ..  й  ^йі^:  д^маецгі^  що  _пу4?ці% 
,)Принудишв  ^{-о ,  даіпьше  сраженіе50^тп  и 

когда  сбмлъ  разбйшъ, :  ?і  вэядіъ  въ  ділѣщь 
Месішняй^мИѵ  шо  побѣдите       щогпъ  часз» 

ядъ  съ  палачемъ.  филопеменъ  ув^йдѣв>  ещ 
спросилъ:  что  сльзшыо  о  моей  конницѣ? 
,,Онатвся  почти  спаслась  6ѣгсшв(шъ;*л;  от- 
вѣчалъі Лталачь.  ~  „О  шакъ  шы  ііриРШО% 
,імнѣ  самую  добрую  вѣсшь !  :Сказіуіъ.оФй:2 
лапеменъ  ^^/Швьшилъ  ядъ  пожойноаях^  ь  я 


Антигоиъ  Ассирійскій  Царь  и  ошли4п 
йый  Полководёцъ  Александра  Велика го^ 
былъ  справедледъ  и  добросердеченъ.  Какъ 
нѣкто  удивлядся  излишней  его  добрршѣ, 
то  онъ  ему  сказалъг,»я  желаю  сохранщпь; 
„то  крошостію,  что  приобрѣлъ  орудаемъ#*л 
Онъ  же :  обыкновенно  говаривалъ:  ч^шо  цяр^г 
ствованіе,  есть  почтенная  неволя*  ш^жэ 
Одинъ  Стихошворецъ  сравнивалъ  егі^^і^ 
Богомъ;  но  онъ  усмѣхнувшиеь  ощ^^іадэііікбя 
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образй  ^еі  мои  слуги  ушверждаютъ  со- 
ёсѣмъ  противное.— 

іі:  Нѣкопіорый  Циникъ  лросилъ  у  Ангаи- 
і^Сіка  одну  драхму.  Это  мало  для  Царя, 
ошвѣналъ  онъ.  ~  Ну  такъ  дай  талеръ^  — 
^імішго  оѵіного  для  Циіника!  ошвѣчалъ  Ащ- 
шигонъ.  — 

^гог:^ Когда  Щрклзъ   ^ент-Ан д ре*   просилъ 

ёйебѣ  наі^радщ  у  Министра  Лувуа^   то  сей 

-іывъ  прощйБЪ  него  предубѣя^.деннымъ,  ощ- 

шаз^дъ  ему  ръ  оной.  —  „Еяіели  оилть  опі- 

^^^зкроешся  компанія,  сказалъ  }>аздраженный 

-^(Эфшх^ръ^  шо  яг  зкаю,  что  дѣлать^*  —  А 

^ШШігр:^  сдѣлаеигь?    спросилъ    грубо  Лу- 

вуа.  —  ,.Л  шакъ  поправлю  свое  поБеденіе, 

эічто  БЫ  не  найдете  въ  немъ    ничего   до- 

іі^стрШБіго^выгоЕора/'  —  Сей  отвѣтъ  столь- 

с^всшшшравился    Министру,   что    Марі^изъ 

іпотъ  ічасъ^  же:  былъ  удовлетворен!?.  .— 

X  ^    •  І^не{жлъ  Калве  Гольбахъ,  будучи    Ко-ѵ 
пев дангаомъ  крѣцости  Мастрихшъ  защи- 
,^ща;ЛЭ»  се  нѣсколькѳ  дней^  и  когда    Ині^е- 
,^ІЭ[і^Іі^  да  всѣ  силы- піребовалиэ   чшо 

^;;!бійі^нъ    здался^  :то   онъ    заткйувъ  себѣ 
(^^іришствѣч^лъ:  „(О^тъ  грома  рруіщйі^ниче- 
4и^.Ш^§Рг''^ьіЩу^  ничіего  не  понимаю; ....  шоль- 
5,ко  эааю/  чшо  крѣлосши  нельзя  с дашь!^^ -= 
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Шамилье  французсі^ій  Маршалъ,  по 
одершаніи  одной  славной  побѣды,  былъ 
ііризванъ  Королемтэ^  который  позволилъ 
ему  назначить  себѣ  награду.  „Государь! 
огавѣт€гпвоівалъ  Шамгілье:  осмѣливаюсь 
просить  у  васъ  свободы  моему  Полковнику 
заключенному  въ  Басшіѵііи.  —  А  шшупмю^ 
жетъ  быть  твоимъ  Нолковникомъ?  сиро* 
силь  у дивлённьій  Король.  ^-^  ,^рек4эмёіетъ; 
отпвѣчалѵ  юнъ:  когда  ^  сАужилш  "івъ  Ьго 
,^волку,  ято"  онъ  обра:зовалъ  меня  въ  воен- 
5,номъ  искусшвѣ;  и  могу  ли  я  забыгоь  шу 
>, услугу,  которая  обратила  на  мен^вннма- 
із,ніё  и  милости  моего  Государя?*^^»4>Ко- 
роль  тронутый  Ееликодуш[іет'Ь  Ма^шала^ 
деполнилъ  его  яіеланіе.  —  ^«  ^^  *в^^ 


ТуЗгсе     гууіг^'- 


филиппъ  II  Король  фран^узскйі,  при 
одномъ  рѣшительномъ  ераженшзамѣтийъ 
неудовольствіе  многихъ  Офицеровъ,  п  ош-^ 
бралъ  ихъ  къ  себѣ,  Онъ  приказалъ  подать 
большую'  Чашу  ви^на,  й  излом^въ  въ  иея 
нѣсколько  кусковъ  хлѣба,  съѣлъ  единъ  иэйь 
^ихъ  исказалъ:  ^Господа!  желающіелжишь 
,5И  умереть  со  мною,  пусть  сдѣлаібтъ 
ѵПюше  что  и  я.'*  —  Въ  минуту  чйша 
Осталась  пуста,  и  тѣ  которые  даАис^ 
присягу,  сраліались  со  вс^ю  храбросшіі&^^ 
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"--Щ  Аййа  де  Мбнпансьеръ;  двоюродная  Пе- 
стра Людовика  ХІѴ,  бывъ  въ  заговорѣ,  по- 
слала прошйвъ  Вго  арміи  Бастильскую 
йушку;  ^ардйналъ  Мазаргшъ  зналъ  какъ 
ёйлмо  она  желала  вьі  ищи  заму  жъ  за^ 
бѣнценосную  главу  й  предвидѣвъ »  что 
сйМъ  ^  заговоромъ  жел^ніе  ея  у нйчгоожйш^ 
сЩсйазал^:  очшо  она  сею  пушкою^  убила 


и 


-г^  р  '^^^  ^  Англинскій:  Королъ  Кар^іг  II, 
щед^и  нѣкогда  мимо  гаемниц№  увидѣлъ 
щщц  г  Рдного^  извѣстыаго  ему  человѣка^ 
(^ІРЛ^іІ^  его  5эЗачѣмъ  онъ  шамъТ— г  Ваше 
^^^^^ЯЗЩшЗ,  отвѣчалъ  заключенный,  я  іщ 
с^^;^5,^^|§Щ%  Дірошивъ  вашихъ  миниощровъ 
,Я|^.дг^уц^^  мой  другъ!  сказалъ  Король,: 
улщлі^ішшіе  &ы  нисалъ  противъ  меня^  шсх; 
^^  іцрщ^%бьі  въ  покоѣ.Ѵ^ —  ^ 

ЕПіфэнрихъ  ІІІ-й  Король  франі^узскій^^ 
поеіаѣ  шого  какъ  осшавилъ  Польскій  пре- 
сшолъ,  имѣлъ  девизомъ  три  короны  съ^ 
симй  словами:  „третія  .ожидаетъ  меня 
эівъ >:не6ѣ:"  —  Кардиналъ  Гизъ  при  началѣ 
бунша,  напйсалъ  къ  сему  девизу  двусши- 
щіеі^^изъ  сихъ  шрехъ  Богъ  одну  ощнялъ 
(Польскую),  другую   поцірясашйъ    (фр^ы-^ѵ 
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цу зскую)*  ;  а  дпрешью    легко  можешъ \  до- 
ставишь каяідый  фельдааріщлдьгф^^ 


Живописецъ   Бе|;,%  вмѣліі     удивищелк* 
нре  дарованіе  рисовашіэі  щещэ  с^^рро. /Кргда 

ОНЪ      ЬыЛ?Ьи  при    АіГЛІ|Ы(рЖ)М'Ь  ДБѳрѣ,      іщ 

Король  ,Кариіэ;;І^Ш9^^  -Се^   ::ВД^ 
скааа^лъ;^  ,^Я:  думаю^.    чшо  ^^   ^  ЩОДА%  з  Ш^ 
„суете   хорошо,     когда    ѣдеіш<  р  ^і^йЩ^ 
„выхъ?'*  — 


Храбры  иг  Графъ  Горшй,  во  врей^^фМндр- 
ской  кбмпанш  быль  еще  прбспіУ йі/^0(|йі^ 
цером^ь^тдѣ  въ  виду  всѣхѣ  ср^шШя  ШШ- 
лязвъ;  и  хотя  пять  разь  былъ  ѢіШШШ 
непріятелемъѵ  но  не  поіперялъ  СЙёг6^%І§ 
ста.  Видѣвъ  то  Маршале/  вѣМёше^ИЬ^ 
повшорялъ  безпрестанно:  Вййаій'^  СзШрЙйі^ 
виватъ!  Король  тебя  видит^І^'  ^Щ^ШАаЩѴ^ 
сего  храбраго  воина  было  іс#сшШ^9ІуІі^ 
Бъ  дырахъ  и  волосы  обожіір.ены;  но  снъ 
пючно  въ  такомъ  видѣ  послѣ  сражен1я 
явился  въ  Королевскую  палатку,  гдѣ  всгорЬп 
^аъ  вылъ  огаъ  Короля  сими  словамщопгэ 
^ы  конечно  пришли  требовать  ощъ  ішшс^ 
,,ня  гаотъ  полкъ,  которымъ  вы  дбстощ, 
5,ны  командовать;  дли  меня  пріяшнр  п&ірд 
, гло  пре д упред ивъ  васъ^  ириказадщ  д  ..рамші 
в^го  ^)учить."  —  :-.оп    СУП   _      .(.к^^до^^оП) 
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г  А;^ьфонсъ  Король  Аррагонскіщ  былъ 
самый  добрый  челоБѣкъ,  —  Однажды  еъ 
глазахъ  его  тонула  галера  со  всѣми  ма- 
шросамйѵ  Король  повелѣвалъ  подать  имъ 
ломошь,  но  никто  не  хотѣлъ  отважиться 
на  явную  опасносшь;  тогда  Альфоысъ  вско- 
чйвъ  саіѵгь  въ  шлюбку,  сказалъ:  „^ я  лучше 
5,хочу  быть  ихъ  товарйщемъ,  нёііёли  зри- 
э>шелемъ  ихъ  смерти.^'  — 

■  ІКарлъ  III  имілъ  у  себя  подлаго  лю* 
бимі^а  Гйгавона^  который  управляя  имъ 
соверщенно,  угнѣпхалъ  народъ  и  обижалъ 
ДьорянстБО.  Когда  не  было  возможности 
сносить  сіе  иго,  то  Герцогъ  Савойскій 
рѣт^ился  сказать  Королю:  ,,Баше  Величе*- 
^,ство!  изъ  двухъ  вещей  непремѣнно  дол  ж* 
,,но  одной  сбыться^  или  Гаганонъ  скоро 
„будетъ  Королемъ  віѵіѣстѣ  съ  Карломъ, 
,^или  Карлъ  будетъ  простымъ  дворяни- 
^,номъ  съ  Гаганономъ." 

Когда  Іоаннъ  Король  французскій, 
ііроигралъ  сраженіе  противъ  Англинскаго 
Чорнаго  Принца,  и  взятъ  былъ  онымъ  въ 
ллѣнъ,  то  не  унывая  нимало,  былъ  очень 
веселъ  и  сидѣвъ  за  столомъ  сказалъ:  „Л 
думалъ  имѣть  честь  угощать  Васъ  у  себя 
сего  дня;    но  прихотливая  фортуна   сдѣ^ 


-    49    — 

дала^со  зсѣмъ  на  обороіпъ,  „А  ваша  хра* 
^,брость  вопреки  ей,  дѣлаегпъ  сей  день  ыі^ 
„менѣе  для  васъ  славнымъ  !^^  ошвѣчадъ- 
Принцъѵ 

Леопольдъ,  Герцогъ  Лоітіарщгскіи  лю- 
билъ  помогащь    всѣмъ  вообще.  Узнавѣ  объ^ 
одномъ  бѣдвомъ  Офицерѣ,  онъ  пригласилъ 
его  кграть     съ  собою    Не  смѣя  оігіказащь 
Герцогу,    онъ  игралъ  съ  робостію;    нокъ 
удивленію  своему  увидѣвъ,  ншр*  въ,  корот- 
кое время  Леопольдъ  проигралъ  ему  боль*^^ 
Шую  сумму,  сказал т?:     ^эВаща   Свѣшлость! 
,,вы  очень  несчасшлиЕО  играете**^  .^,Напро* 
„шивъ:    огавѣчалъ   Герцогъ;    я    все  шо  вьі*' 
„игралъ,   что  і^.елалъ.  ^* 

Людовикъ  ХІѴ  когда  бьілъ  в4  Йгшл^^ 
удосгпоилъ    своймъ     посѣщекіёмъ     'школу 
ученаго  Майнуса,  который    проѣоя-ая   Ко- 
роля    до  дверей  оной,  просилъ  вЫ4войшй 
туда  первому;   но  Людовикъ   отказываясь 
сказалъ:     здѣсь    я  не, Король,    а    ученіікъ 
йащъ.  Мея^ду  разговоромъ  Король  спросилъ 
его:  для  чего  онъ  нз  женится?  ^^Для  тогбі^ 
„огавѣчалъ     Майнусъ,    чтобы  по  прозь^іі" 
„Вашего  Величества,  получить  Кардиыадь* 
„скую  шапку. '[ 

4 
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Турецкій  Имперашоръ  Баязешъ  I, 
кривой  взятъ  былъ  въ  плѣнъ  Тармела- 
номъ;  и  какъ  сей  послѣдній  былъ  хроімо- 
ногъ,  шо  Баязепт'ь  сидя  въ  своемъ  заклю* 
ченіи,  сказалъ:  „Надобно  думать,  что  Богъ 
„очень  мало  уважаетъ  земныя  царства; 
„отнявъ  у  криваго,  доставилъ  оное  кро- 
емому." 

Веспасіанъ  Императоръ  Римскій,  былъ 
большой  кбрыстолюбецъ.  Повѣренные  од- 
ной провинціи  пріѣхали  извѣстить  его, 
чшо  съ  общаго  согласія,  они  приготовили 
мйлліонъ  сестерцій  на  его  колоссальную 
сшапту^.  „Не  шеряя  времени  поставьте 
„ее  здѣсь;^'  сказалъ  Императоръ  протяги- 
вая свою  руку :  вошь  и  основаніе  готово»'^ 


оя  т.#нна  Булень,  жена  Генрика  УІІІ  Ко- 
:^|>а5|я  Англинскаго,  будучи  по  иншри- 
гамъ  сего  прихотливаго  Государя  осуя> 
дена  на  смерть,  писала  къ  нему:  ,>вы 
„меня  постепенно  возвышали:  изъ  про* 
„стой  Дворянки  сдѣлали  меня  Маркизой, 
„изъ  Маркизы  Королевой,  а  теперь  хоти^ 
„ще  сдѣлать  святою.  *Ѵ* 
л  с :  Сей  самый  Король,  послѣ  пяшилѣшней 
войны,  которую  велъ  защищая  церііѳвь, 
долучилъ     наконеі^ъ      отъ      Папы      гаи- 
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тулъ  Защитника  вѣры.  Соекумйвшій 
сею  войною  придворный  шутъ  ѳго  Пачд^ 
когда  прочиталъ  дипломъ,  іпо  сказалъ 
равнодушно:  дорогой  мой  Государь!  бу- 
„демъ  теперь  защищать  только  себя,  а 
„вѣра  пусть  сама  себя  заш^ищаешъ/- 


Самое  любимое  занятіе  французскаго 
Короля  Карла  ІХ-го  было  то,  что  бы  съ 
одного  удара  отрубливашь  головы  у  жи- 
вопшыхъ.  Однажды  любимецъ  его  Мезакъ 
з^сшавъ  его  с.ъ  подняшымъ  мечемъ  иадъ 
діеей  своего  лош^ака,  спросилъ:  ,?кдкая 
^^вышла  ссора  между  Вашимъ  Величеещдрмъ 
,,и  моимъ  шшакомъ? "  —  с  ээ. 


Карлъ  XIII  Король  французекій, 
прислалъ  чрезъ  своего  Секретаря  под^ 
писать  условіе  флорентинцамъ.  Судья 
ихъ  Копено,  прочнтавъ  оное  и  нашедъ-ііъ 
немъ  посшыдныя  трсбованія  для  города, 
изорвалъ  бумагу  и  бросивъ  ее  Секретарю, 
€казалъ:  „хорошо!  бейте  въ  барабанъ,  а 
^^мы  заэвонимъ  въ  колокола;  вошъ  шквѣтъ 
^,на  ваше  предлоікеніеТ'  —  Тогда  Карлі, 
побоявшись  бушпу,  сдѣдіалъ  ші^  по  вд^> 
й^еланію.  — 
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Людовикъ  ХІУ  осыпая  милостями 
л^ивописца  Бріона ,  находилъ  ушѣшеніе 
Еъ  его  чудесномъ  гаалантѣ.  Однаяіды  го-^ 
верили  при  ыемъ,  чгао  слава  худояіниковъ 
возвышается  послѣ  ихъ  смерти,  — ^  „Какъ 
;  5ы  ке  громка  была  ихъ  слава,  сказалъ  Ко- 
роль оборотясь  къ  Брюну;  но  вы  неспѣ- 
„шише  умирать;  я  одинъ  теперь  васъ 
,>столько  почитаю,  сколько  моя.етъ  то 
„сдѣлать  все  потомство."  — 


Шведскому  Королю,   Карлу  ХІІ-му  до- 
несли о  томъ,  что  одинъ  солдагаъ  изъ  лаге- 
ря его  подъ  Лейпцигомъ,  укралъ  у  мужика 
индѣйскую     курицу,     и  не  хотѣлъ  запла- 
тить    за   оную.    Карлъ     велѣлъ    его   по- 
звать и  спрашивалъ:    правда  ли,    что   ты 
ограбйлъ    муіьика?  -^  „Ваше     Величество! 
^,отвѣчалъ  солдашъ:    я     ему    не  столько 
„сдѣлалъ  зла,  сколько  вы  причинили  онаго 
„его    Государю,  отнявъ    у  него  все  Госу- 
5,дарспіво;  -  я    же  у  сего    т^^рака    взялъ 
^эодну  только  индѣйскую  курицу."  —  Ко* 
роль  прошлая  его  за  сіи  острыя  слова  ска- 
залъ: ^  ,*помни,  мой  друг ъ!    что  я  отиявъ 
,,Королевство,  ничего  не  взялъ  собственно 
5,для  себя."  •— ' 


--    5^    -^ 

Іоанна  Королева  французская  и  йавар- 
екая,  когда  была  съ  му;ьемъ  своими  въ  Брю-. 
гасѣ,  то  удивясь  пышносгаи  въ  уббрахт^ 
іпамошнихъ  дамъ,,  сказал^ ;  ^,въ  Врюгасѣ 
„це  видно  ни  кого,  кромѣ  Королсвъ."  — 

5ъ  пто  время  какъ  разнесся  слухъ 
О  смерти  фридриха  Великаго,  одинъ  Швей- 
царе кій  кресгаьянпнъ  пришелъ  къ  уѣзд- 
ному  СуДьѣ  и  со  слезами  спрашивалъ  его: 
правда  ли  что'  Король  Прусскій  умеръ? 
„Правда^  мой  другъ!  ошвѣчалъ  судья. '^  — 
„Ахъ  Боже  мок?  что  же  сдѣлается  теперь 
,,съ  свѣгаомъ?**  воскдикнулъ  пораженный 
крестьянинъ.  -г 

францискъ  I  Король  француз^ 
скій,  просгаилъ  Адмиралу  Щебопіъ,  кото- 
рый просидѣлъ  нѣсколько  лІтъ  безвин- 
но въ  темницѣ;  когда  же  онъ  прищеліІ 
благодарить  Короля^  то  сей  ему  сііазалъ; 
ещели  ты  похвалшпся  своею  невиііостію?  -- 
^Ваше  Величество  ^  отвѣчалъ  Шебогпъ: 
,^йредъ  Богомъ  и  Цареіѵіъ,  никщо  цравъ 
5ібыть  неможегаъ ;  покрайней  мірѣ  я 
„тѣі^^ъ  утѣшаюсьг  что  вся  злоба,  не  въ. 
з^силахъ  была  обллчить  меня  въ  и;адѵіі>^і 
5іВашему  Величеству."  -т- 
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Шслѣ  побѣдъ  Принца  Евгенія,  Импе- 
раторское войско  имѣло  надежду  завое- 
вать всю  францію.  Одинъ  Офицеръ  раз* 
говарИііая  о  семъ  съ  Принцомъ,  сііазалъ 
что  нельзя  сомнѣваться,  чтобы  Нѣмецкое 
войско  не  достигло  до  Баіонны?  —  „Конеч- 
,,но,  отвѣчалъ  Принцъ:  ежели  французе кій 
„Король  дастъ  намъ  одинъ  паспорййь 
,,чшобы  туда  войши,  а  другой  ошъ  туда 
„выйшй/*  --^ 


1^^  одного  сраженія  Людовикъ  ХУ 
приказалъ,  что  бы  съ  ранеными  фран- 
цузами обходились  такъ,  какъ  съего  дѣть« 
ми.^--:ІА  [^уъ  плѣнными  и  израненными 
Англичанами?  —  спросили  его.  —  ^,А  съ 
^>ними  какъ  съ  французами;  отвѣчалъ  онъ.'^ 
^,СеЙ  же  Король  когда  ѣздилъ  на  охоту, 
то  приказышлъ  брать  сороііъ  бутылокъ 
вина  для  себя  п  для  своей  свиты.  Одна- 
жды  захотѣлъ  онъ  пить,  но  ему  сказали^ 
что  вина  иѣгаъ;  „какъ  же?  развѣ  не  взяли 
столько,  сколько  я  приказалъ?^'  —  ваяли, 
Ваше  Величество!  но  оно  выиіло.  —  „Такъ 
»,прикажите  по  жалу  ста  *  брать  сорокъ 
„одну  бутылку;  сказалъ  спокойно  Ко- 
роль»^' ~ 
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Людовикъ  XII  Езошедъ  на  престолъ 
французе кій,сдѣлалъ  списокъ  всѣмъ  тѣмъ, 
которые  пришѣсняли  его  въ  царствованіе 
Карла  УІІІ  Замѣтя  же  ихъ  шрепетъ^  ска- 
залъ:  ѵне  опасайтесь  ничего,  друдья  мои! 
$,замѣ4ая  ваши  имена,  я  ставилъ  надіі  нйт 
,эми  крестъ,  который  ни  въ  какомъ  мЬ* 
,,сгаѣ  не  моя;етъ  означать  мщеніяі  ;  н(У 
,,такъ  яе  какъ  кресщъ  Спасителя  н^ше-^ 
„го,  обѣщаетъ  намъ  прощеніе  и  отпущу- 
,,ніе  грѣховъ/*  — 

Когда  Филиппу  II  было  донесело,^^то 
Людовикъ    XII  негодуетъ    на  него  за  то, 
что  онъ  его  дважды     обманулъ,     то    онъ^^ 
сказалъ:  ,,Людобикъ  ля^етъ/  говбря   что  ^^^ 
5,его  обманулъ  только  два^БДы;  а  я  помню  ' 
^,болѣе  неялели  двадцать  раэъ.     ^  ;',_ 

Дюкъ  де  Люнь,  Коннетабль  Людови- 
ка XIII,  Еладѣлъ  неограіпіченно  его  довѣ*- 
ренносгаію.  ЛСелающіс  что  либо  полу- 
чить,  ПС  смЬліі  просить  отомъ  прежде  Го* 
сударя.  Однажды  Король  увидѣвъ  прошедг 
шаго  з^ъ  Коннетаблю  посланника,  сказ^глъ: 
„опъ  пдстъ  на  аудіспцію  къ  его  ввлііч^ 
„сшсу  Королю  Люепь.*^  —  :  г  •    > 

Одшіъ   Вепеціаискій    Генера^^    бьіЗіі^^ 
сзяшъ  Бъ  плѣгіъ  спмъ  Государемъ;  но  каісіь 
никакія  его  ласки  не  шронулн  горд елкгцаі 
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йіо  Король  приказавъ  иеревесть  егб  въ 
%редмѣсшіе  города,  сказали:  „я  пришелъ  бы 
Ѵ*въ  гнѣвъ  и  запальчивость,  для  того  луч- 
іуше  его  удалить;  побѣдивъ  сего  Векеціан- 
,,ца,  мнѣ  надобно  умѣгаь  иобѣдигаь  и 
з,сеая.''  — 

■Людовикъ  XIII  когда  намѣревался  обь-^ 
явишь  войну  Герцогу  Медіоланскому,  то 
спрапіивалъ  знамен «^^ігааго  Полководца  Тре- 
ьулье:  чшо  потребно  для  того,  дабы 
успѣшь  въ  оной?  —  ,,Вопервыхъ  деньги,  -^ 
„ошвѣчалъ  онъ:  вовшорыхъ  деньги,  и  въ 
з^,третьихъ  деньги  іье!'*  —  Сему  Полко- 
водцу сдѣлана  была  зиитафія:  „здѣсь  по- 
^коится  тошъ^  который  никогда  неимѣлъ, 
*,покоя**'  — 

Однажды  Людовикъ  ХШспросилъ  Бас-- 
^амл:ера>  который  ему  годъ?  —  5,Пять 
десять,  Ваше  Величество!  сказалъ  онъ.  -^ 
Бышьнемо^ъетъ!  повпюрилъ  Король:  вы; 
кажетесь  гораздо  старѣе?  —  ,,Это  пото- 
ку, что  я  не  щитаю  тѣхъ  десяти  лѣтъ,. 
©твѣчалъ  Бассамиіеръ,  которые  я  провелъ, 
жь  Бастиліи^  не  упошребивъ  мхъ  на  служ-^ 
§у  Вашему  Величеству.*-. — 

Воашюръ,  членъ  французской  Акаде- 
ій^,:  ІЫБЪ  еьшомъ  Бинопродавца^  стыдился 
^^гщ  серело  прощ::хожденія  м  веяіше  м^ 
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лѣйшее  напомйнаніе  ѳ  пемъ,  ігриБО^ило  его 
въ  емущенів;  онъ  не  любилъ  даже  вина^  и 
потому  Бассампіеръ  сказалъ:  „чшр  ві^но 
„возвращая  веселіе  сердцу  чедовѣческому, 
>,ошнимаетъ  его-  у  Воашюра..^ 


4(. 


Послѣ  Папы  Климента  XII,  долго  не 
рѣшались  кого  избрать  на  еей  престолъ. 
Занявшій  шо  мѣсто  ВсЕедикшъ  ХІУ  ска- 
залъ  Кардйналамъ:  „для  чего  изнурят^ъ  ее- 
„бя  въ  подобныхъ  кзысканіяхъ?— -  хоти- 
,,те  ли  Еозвесши  на  ІТапс!кій  іфесшолъ 
„святаго?  шо  изберите  Готгпй ,  -^Иоліі- 
„шика,.  пріймигае  Альдрованда;*  -^  ноіёійв- 
^,ли  желаете  добраго  гооварищя,  ШО' вбз-- 
,ріише  меня.*^  •—'  ^" 


Элоа  Свяшый,  будучи  ещё  ка0на^€емъ 
при  Королѣ  Дегобершѣ,  просйлъ  нОзволй- 
вія  осшавивть  сію  должносшь,  посгарфйтш 
шонасгаырь:  зД'осударь !;  прибавилъ  онъіг 
,,дайше  мнѣ  землю  Содеиьякъ  еъ  тѣміг, 
^,нто  я  едѣлаю  на  ней  такую   лѣсшшщу^.^ 

5^но  которой  мы  оба  взѳйдемъ  на  небо  Іг*^ 

.  ,.  ;і 

Кордіадъ    Греческій    философъ    был-ъ. 
чрезвычайно  краснорѣчивъ-  Когда  онъ  &ылъ, 
назначенъ    въ  Римъ  депугаатомъ/ шо    І^ 
©ШЕъ  слушая  есб^  егіазад^м^  і^ошрдаийі^Іі^ 
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,,задъ  сего  Грека;  кажется,  что  Аѳиняйе 
^.повѣривъ  ему  свое  дѣло,  хотѣли  востер- 
,. чествовать  надъ  побѣдителями.*'  — 

^  Эдуардъ  де  Корсемблю  Англинскій 
сочинитель,  имѣя  превосходное  сердце,  го- 
ворйлъ:,, когда  другъ  мой  смѣется,  то  онъ 
5,обязанъ  увѣдомишь  меня  о  причинѣ  сво* 
„ей  радости;  а  ежели  онъ  плачетъ,  то 
^.мнѣ  самому  остается  узнать  причину 
,,ещ  л:орести."  — 


4"' р.  І^'Г^     'Ч'-'?  I' 

Трафиня  деЛафайептъ,  глупыхъ  пере- 
Бодчиковъ  сравниваетъ  всегда  съ  слугою, 
коіпорый  очень  часто  обезображиваетъ 
у^ріьія  приказанія  своихъ  Господъ.^'  — 

/лвш  .г: 


щ  Соранскій,  будучи  вѣ  Гишітаніи 
осматривалъ  славную  Эскуріальскую  Би- 
бліотеку,  при  которой  нашелъ  преглу- 
паго  смошрителя. ,  Когда  Гишпанскій  Ко- 
роль спрашивалъ  его:  видѣлъ  ли  онъ  въ 
оной  что  нибудь  достойное  вниманія,  то 
онъ.  ошЕѣчалъ :  5,Библіотека  превосход- 
„ная !  Но  я  удивляюсь  тому,  какъ  Ваше 
д,Велйчесшво,  смотрителя  оной  не  опрѳ- 
,,дѣ*|іте  въ  должность  Государственнаго 
„Казцдч^д/Ѵ  —  По  чему?  спросилъ  уди- 
влещшй  Король;  —л потому,  Ваше    Белиг 
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,,чество !  чйто  онѣ  не'  дЬтрЬгййается    дд 
,,ввѣреннаго  ему  сокровища.**  — 


Профессору  Вигалб  было  поручено  на- 
писать словарь.  —  Ришелье  назначая  его 
къ  сему,  опредѣлилъ  ему  большую  пенсію; 
,5Я  увѣренъ,  сказалъ  онъ,  что  вы  не  забу- 
э,деіпе  слово  пенсія?''  —  ,,такъ  же  и  слово 
„благодарность,  отвѣчалъ  Ёигало.  *'  — 

Балдъ  Профессоръ  праівъ,  й(й^Да  'гіріѣ* 
халъ  въ  Павію  и  явился  въ  первый  разъ 
въ  народ номъ  собраніи,  Яіо  имѣя  незавид- 
;  ную  фигуру,  заставилъ  всѣхъ  кричать^ 
что  его  присудствіе  уменьшаетъ  его  сла- 
ву. —  ,,но  добродѣтель  увеличить  оную!*' 
сказалъ  спокойно  Балдъ.  Сей  отвѣтъ  такъ 
всѣмъ  понравился,  что  потомъ  слушаптеліі 
€го  были  безчисленны.  «— 


Эвифенъ  фйлософъ,  бывъ  осуяіденъ 
Діонисіемъ  Тираномъ  на  смерть,  предѣ 
самою  казнію  просилъ  позволенія  съѢздипгё 
на  свою  родину,  на  свадьбу  къ  своей  се- 
стрѣ.  —  Тиранъ  позволилъ,  но  понірббо- 
валъ  за  него  поруку;  тогда  Эвифенъ  пред- 
ставйлъ  ему  своего  друга  Эвкрата^  Кошо*\. 
раго  гаакъ  же  строго  содержали  какъ  «• 
его.    Сей  посту покъ   казался   уд^іашііед&^ 
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нымъ.  —  Какая   довѣренносшь   къ   друж'^ 
бѣі  —  Эвифенъ  явился  въ  самый  день  каз:-г| 
ни;    но  Діонисій  при  всей  своей   жебтоко-І 
сшй,  тронушъ  былъ    добро дѣгаелью   спхъ} 
друзей  столько,  что  тотъ  часъ  даровалъг 
]^мъ  свободу.   -—  ,  ^ 


ІА.ЮЛЛИ  француаскій  музыкантгь,  со- 
браль  своимъ  искуствомъ  величайшее  бо- 
гатство. Одинъ  насмѣшникъ  сдѣлалъ  ему 
СШіМШ  ^^будучи  искуснѣе  Амфіона,  на,кое-і 
^,|!агалооъ  собирались  камни,  Людли  своею 
5^гармоніей,  собралъ^  кучу  самыхъ  дорогих'^ 


,,металловъ/^  -— 


С(0..1 


і^ш^бократъ  увидя  пышность  и  велико-. 
Лѣше  употребляемое  въ  домахъ  вельможъ, 
ШСкдикнулъ  съ  удовольствіемъ:  ^сколька 
;у^еть  такого,  безъ  чего  я  легко  могу  о-ѵ 
^,бойшись!"  —  Одинъ  разъ  друзья  негр- 
довали  на  него,  что  онъ  равнодушно  с.несъ 
обиду  одного  вздориаго  челобѣка:  „есціьли 
,^бьі  ударилъ  меня  оселъ,  сказалъ  Сокрашъ: 
^що  неужели  я  пойду  ;л(1Ловаться  н^  него 


ШыШлавшлй  Машемаліи^  Тассанди^  иу^; 
щвшашівуя  ^^щщъі  изъ  ][Іарижа,  ?ъ  Про-' 
іанръ,  случад&но  сі^хался  ^??,  9АЗД^^-  4^" 
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шольно  ученымъ  челоЁѣкомъ;    но  ГасСанди 

недавалъ  ему  о  себѣ  зкашь,    и  шоварищь 

его  прибывши  съ  нимъ  въ    Гренобль,    по- 

шелъ  топтъ  ^асъ  отыскивать  сюихъ  зна- 

і^омыхъ^  и   ке  успѣлъ  оглойши    нѣсколькд 

шаговъ,  какъ    и  встрѣтилъ    одного     изъ 

і  нихъ,    которой  сказалъ  ему,   что  идетъ 

видѣть  великаго  Математика  Гассанди.  — 

г>Такъ  возми  же   и  меня,   сказалъ    сопущ-* 

^никъ  Гассанди:  я  самъ  любопытенъ  взгля- 

-^чнушь  на  сего  человѣка.  Но  какъ  онъ  ш- 

умился,  когда    въ    своемъ    товарищѣ   на- 

шелъ  сего  знаменита  го  муша.  — 


Шертье  Секретарь  Карла  IV  Короля 
французскаго ,    обладалъ    удивительнымъ 

!  даромъ  краснорѣчія.  Однажды  какъ  ^ѵігь 
уснулъ  въ  креслѣ,  то  Принцесса  подошлаі 
къ  нему  и  поцѣловала;  когда  же  присуди 
Сгавовавшіе  тому  удивлялись,  она  сказала: 

I  5,я  цѣл ую  не  мущину,  а  уста  произнѳсдііе 
„столько  прекраснаго/*  — 


Сочинитель  Гбмбериль,  написалъ  самъ 
Ьебѣ  слѣдующую  Эпитафію :  ,,вельмоЖй 
„обреіѵіѣняютъ  свои  гробы  тысячію  пох-- 
^^валъ;  ~  прохожій!  рожденіе  мое  не  было 
,,славно,  й  смерть  не  славнѣе  роіі^денія; -г 
,>вотъ  вся  моя  исторія!"  -^  ^&  ,€г:ш  т 
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Ассасъ,  Капитанъ  Овернскаго  полка, 
дабы  узнагаь  положеніе  непріятеля,  по- 
щелъ  одинъ  осмашривашь  лѣсъ,  возлѣ  ко- 
іпораго  сшоялъ  дхъ  полкъ.  Едва  только 
лересшупилъ  онъ  нѣсколько  шаговъ,  какъ 
увидѣвъ  себя  окруженнаго  ыепріяшелями, 
Еои  пристав  я  кіь  груди  его  шгаыки,  гро- 
зили заколоть,  когда  онъ  закричитъ  хо- 
шя  одно  слово;  но  новый  сей  Курцій,  вни- 
мая единспшенно  своему  великодушію,  без- 
боязненно закрнчалъ:  ^^здѣсь  непріягаели, 
„сшрѣляй  Овернъ!*'  —  и  въ  шу  минуту 
пораженный  многими  штыками,  палъ 
мершвымъ.  — 

й  ,  Л  ^Пизисшратъ  Аѳинскій  Полководецъ, 
будучц  нѣкогда  обия^енъ  пьянымъ,  сказалъ 
шѣзѵш  которые  удіівлялись  его  хладнокро- 
щт:  ѵ,чщо  да  сего  человѣка  сцтолько  же 
5>можно  сердцціься,  сколько  на  гаого>  кото- 
„рый   бывъ   са>  здвязанными   глазами,  пой- 


,малъ  бы  его/*  — 


^.  г  г^эншфель,  храбрый  Лейтецантъ  фран- 
цузской арміи,  втэ  пылу  сраженія  съ 
оцро]Ѵ(епічдБостік)  шелъ  впере дъ  ;  —  за^ 
іМОЬшд  то  Герцогъ  Гизъ,  осшановилъ  его 
т:у^а|юмъ  шпаіи  до  шляпѣ.  Послѣ  сраженія 
дрііесено  было   Герцогу,    чціо    Сеншфель 
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обиженъ  его  поступкомъ;  тогда  Гизъ  при* 
казалъ  позвать  его  въ  свою  палатку,  и 
извиняясь  въ  прясутствіи  всѣхъ  Офице- 
ровъ,  сказалъ:  „вы  обия:ены  ударомъ  сдѣ- 
^,ланнымъ  мною,  дабы  удержать  ваеъ  огпъ 
„опасности,  въ  которую  вы  по  храбро- 
„сти  своей  спѣшйли;  но  я  хочу  лучіііе 
„&ыть  въ  такомъ  случаѣ  виноватымъ 
'у^передъ  вами,  и  ударить  васъ  для  итого 
„чтобы  удержать,  а  неубѣждать  идтпи  въ 
„передъ/'  —  ^  И€Е:ао 


Когда  жиЕОписецъ  Ван дик^, ':  бшлъ 
призванъ  въ  Англію,  дабы  сняшъ  лор- 
третъ  съ  Королевы;  то  рисуя  его,  онъ 
обращалъ  все  вниманіе  наея  рукРі;  замѣтивъ 
то  Королева,  спросила  его:  для  чёШ/^8нъ 
старается  больше  о  ея  рукахъ,  нѳ*^^й^  о 
голобѢ?  „Для  того  Ваше  Величество!  §твѣ- 
„чалъ  Вандикъ:  что  отъ  сихъ  прёкра- 
,  сныхъ  рукъ,  я  ожидаю  награды  досшой- 
„ной  Королевы,  которая  ихъ  имѣетъ.*' 

Вандикъ  былъ  еще  ученикомъ  Рубен- 
са, какъ  однажды  ввечеру  сей  послѣдній 
уше лъ  со  ДЕора  и  оставилъ  не  запершыкъ 
свой  кабинетъ,  гдѣ  стояла  йе  оконченная 
имъ  картина.  Многіе  изъ  его  ученикввъ, 
'  желая  врідѣть  оную,  вошли  туда  и  разсМа- 
іБрйвали  ея.  Одинъ  изъ  нихъ,    какъ-Щё^  о-^ 
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^ступпшимсъу  упалъ  на  картину  и  исшр-г, 
шилъ  лице  свлшой  Дѣвѣ^  и  руку  святой 
МагдалиЕѣ.  Опасаясь  справедіИБаго  Рубек- 
сова  гнѣва,  они  просили  Вандика  испра- 
Бишь  сію  погрѣшносшь;  и  онъ  поправивъ 
-онуш ,  пикакъ  не  О/ьидалъ  чтобы  учи- 
шелъ  не  узналъ  сего  обмана.  На  другой 
дфнь  Рубенсъ  принимаясь  за  свою  работу, 
позвалъ  къ  себі  всѣхъ  учениковъ.  Трепе- 
ща^ отъ  сщраху,  они  шли  къ  нему  еъ  пс- 
никшею  головою;  но  какъ  удивились,  ііогда 
онъ  вмѣсто  грознаго  тона,  сказалъ  имъ 
^чень  ласково: „посмотрите!  вотъ  голова 
5^^  рука,  котор«зіе  сего  дня,  кашутся  мнѣ 
^^лучше  неіьели  вчера. " 


филиппъ  Герцогъ   Орлеане кій,     имѣлъ 
у  себя   любимца  Кавалера  Лотарингскаго, 
который  бывъ  замѣшанъ  въ  одномъ  дѣлѣ , 
сосланъ     въ  ссылку.     Одная^ды    филиппъ 
разговаривая    съ  Королемъ    вспомнилъ     о 
Кавалерѣ,    и  оказалъ   къ  его  судьбѣ     боль- 
шое участіе;  „я  хочу,    сказалъ    ЛЮдовикъ 
;5;ХІУ:  что  бы  вы  любили  и  меня  какъ  его, 
у,й  пошому  два  дня  тому  назадъ,  послалъ 
4,курьера,    дабы  его  возвратить;  когда  же 
:^уОнъ  пріѣдетъ,     то  скашите  ему,    что  я 
.^жалую  его  Маршаломъ/Ѵ  При  сихъ  сдо- 
^хъ^^брадованный  филнцпъ,  бросился  дяь 
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его  ііОгамъ  и  обнималъ  его  колѣна;  ни 
ЛюдоБИКЪ  подыяЕЪ  его  к  при/Бимая  къ 
Сердцу,  сказалъ:  „братья  не  шакъ  доляіньі 
„благодарить  другъ  друга." 


Англинскій  Канцлеръ  Моръ,  удалился 
огпъ  двора  въ  то  врем^і^  когда  Генрих-іг 
УШ,  прервавъ  узы  съ  Римскою  церкоБІщ, 
незаконно  л^енился  на  Аннѣ  Булень;  раз*^ 
драженный  Король  приказалъ  осудишь  егй 
на  смерть;  но  уважая  его  лѣта^  ѣелѣ^^ъ 
ему  сказать:  мто  ааслуяхенная  имъ  стрс^ 
гость  уменьш:ается  приказакіемъ>  отру- 
бить ему  только  голову.  Когда  объярищ 
сіе  Мору,  то  онъ  сказалъ:  „избави  Боже 
,,моихъ  друзей  отъ  сего  милосердія!*^ 


Сиксгаъ  V  Папа  Римскій,  будучв  сш^ 
номъ  крестьянина,  послалъ  ѳа  сестрою 
своею  Камиллою.  Кардиналы  де  Медиы^ись 
и  Эстре,  встрѣпшвъ  ее  еще  на  дорогѣ^ 
предложили  къ  ея  гардеробу  все,  что  мог4 
АО  быпть  лучшаго  и  великолѣпнаго^  увѣривъ 
ее,  что  при  дворѣ  Паны  иначе  нельзя  іі<х% 
казаться.  Но  какъ  они  отиблись!  добро дѣ-* 
іпельньій  Сикстъ,  притворился  будто  бь* 
не  узналъ  сестры  своей  и  счелъ  ее  за  кат 
кую  нибудь  Принцессу.  Камилла,  которой 
ц  гаакъ  уже  была  юлгосшна  цышноешь^ л^* 
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"минуту  явилась  къ  нему  одѣтая  кресть- 
янкой. Вѳсхиіценный  Папа  обиявъ  ее  со 
слезами,  говорилъ:  „вошъ  сесшра  моя!  моя 
„милая  сестра!  я  не  желаю  чтобы  кто 
,Ѵдруго%     кромѣ  меня   сдѣлалъ    ее  Прин- 

';деесо1.'* 


'^^Я— М-ббатъ  Помпонь  послѣ  смерти  своего 
оШв,і6ылъ  очень  долго  неутѣшіенъ;  уви- 
дѣвъ  его  Людовикъ  XIV  сказалъ:  »,Аб6агаъ! 
^^вы  оплакиваете  отца,  кошораго  найдете 

^„во  мнѣ;  а  я  сѣтую  о  другѣ,  когаораго  не- 

5,могу  въ  васъ  найти.'*  — 

,].:міЭН  0^.-  ' — 

^іюі^ ягйзвѣстно,  что  Папа  Юлій  II  епіоль- 
кѳ  ;Же  ванимался  войною,  сколько  и  цер- 
ковью. /Нѣкогда^худОіКникъ  дѣлавшій  его 
статую,  принесъ  къ  нему  модель  оной 
и  жаловался,  что  давъ  ему  въ  правую 
руку  ключи,  не  знаетъ»  что  вложить  въ 
лѣвую;  —  „не  прикажите  ли     Ваше    Сзя- 

^,тѣйшество!     сдѣлать     книгу?^'  —  нѣтъ! 
отвѣчалъ  Папа:  з^даймнѣ  шпагу;  я  ею  луч-  * 
„ше  умѣю  Бладѣть^*  — 


Добро дѣтельный  проповѣдникъ  флешье, 
когда  получилъ  Немское  Епископство,  то 
Людовикъ  XIV  принимая  его  благодаря 
ьосщь,  сказалъ  ему:  ^^иеудивляшпесь,  ^ішо 


-    67     - 

^,ф^я  столь  поздно  наградилъ  ваши  достоин-^ 
'  ^хгава;    я   боялся    лишить     себя   удоволь^* 
5,стзія  васъ  слушіать/'  *- 

Каронцъ,  Богословъ  и  Епископъ  То* 
ледскійг,  потрму  только  что  былъ  пре- 
данъ  Карлу  У-му  и  раздѣлялъ  бъ  мона- 
стырѣ  его  свяшую  шизнь,  был^  подозрѣ- 
ваемъ,  что  допустилъ  сего  Импершнора 
умереть  въ  Лютеране комъ  законѣ.  Крг^а 
сей  Епископъ  былъ  введенъ  въ  Инквизйцід) 
двумя  Епископами  я^е,  то  сказалъ:  ^іЩио 
„онъ  идетъ  въ.  сопупіствоэаніи  своего 
„лучшаго  друга,  и  іьесточайшаго  непрія- 
,утеля/*  —  Какъ  это?  спросили  удивлен- 
ные Епископы.  —  .^Мой  лучшій  друга^э 
^,есть  моя  невинность;  а  главный  врагзь> 
^,Епископсшво  Толедское.**  —  /швгаэ 

Кардиналу  де  Ришелье  былъ  пред- 
ставленъ  достойнѣйшій  проповѣдникъ  Бер- 
нарди.  Министръ  я^елая  его  наградишь, 
предлагалъ  ему  Игуменство  Саксонской 
Епархіи;  но  онъ  его  не  принялъ;  что  л;е  я 
могу  для  васъ  сдѣлать?  спросилъ  его  Ри- 
шелье: ибо  я  непремѣнно  хочу  бышь  вамъ 
полезнымъ.  —  ,3ы  можете  сдѣлашь  іѵі^^Ѣ 
,^величайшее  одолікеніе»  отв^чалъ  БрріЕ^і^р- 
,.ди :    приказавъ     починищь    щ^д^5]^^^,,^уя 


з^^ошорой  провожая  преспіупникоБЪ  к% 
>,мѣсіГіу  ихъ  казни,  я  всякой  день  бываю 
95ПОДЕеря:енъ  паденіюИ^  — 

Когда  Королева  французская  шл^ 
усмирять  бунгаующій  городъ  Аняерсъ, 
и  предрекла  погибель  его  Н:іітелятъ;  то 
благочестивый  Прелатъ  Арнольдъ^  прі- 
общая  ее  Свят.ыхъ  Таинъ,  сказалъ:  „прій- 
,,ми  Государыня!  твоего  Бога;  который 
,5простилъ  враговъ  своихъ  умирая  на 
„крестѣ! '*  Сіе  нравоученіе  будучи  не 
только  въ  устахъ,  ко  и  въ  сердцѣ  сего 
праведника,  подѣйствовало  столько  на 
Королеву,  что   она  простила  Аняхерсъ.  — 


О  семъПрелатѣ  говорили,  что  надеж- 
вѣйшій  способъ  получить  отъ  него  какую 
нибудь  милость,  есть  тотъ,  чтобъ  его 
огорчить.  —  Онъ  былъ  отецъ  всѣхъ  нё- 
щасганыхъ  и'  гпрудился  для  нихъ  без- 
престанно;  одна/БДы,  кто-то  ему  совѣтб- 
валъ,  что  бы  онъ  отдохнулъ  хотя  одинъ 
день.  —  »,Дай  мнѣ  такой,*  въ  который  бы 
,,я^-.не  былъ  Епископомъі"  отвѣчалъ  Ар- 
нольдъ.  — 


Епископъ    Прованскій     Годо,    когда 
§ылъ    назначенъ    депушашомъ  до  двору 


іпо  прося  объ  уменьшеніи  налогоБъ,  ска- 
залг:  „Провансъ  очень  бѣдная  провинція; 
„ЕЪ  кей  ричего  больше  не  родится,  какъ 
,5Л^есмкны  и  померанцы;  и  ее  по  справед- 
^^лиБос  гпи     можно     назвать ,    благовонною 


^ниігею  "  — 


Когда  Кардиналъ  Дюпре  сшроилзь 
Отель  де  Дье,  то  одну  залу  сдѣлал.ъ 
:уяаснѣйшей  величины,  что  подало  случай 
сказать  Королю:  —  ,,зала  сія  и  долл^на 
:^,быть  велика,  ея  ели  Кардиналъ  думаетъ 
^„помѣсгаить  ьъ  ней  всѣхъ  тѣхъ,  коу-о  онъ 
:,,приБелъ  въ  нищету."  —  іидэІе   ^ 

Нушерванъ  Государь  ПерсидСкіи  оылъ 
очень  горячь.  Одная^ды  онъ  осудилъ  на 
смерть  своего  пая  а  за  то,  что  сей  не- 
чаянно, пролилъ  на  него  нѣсколько  М- 
пель  соуса.  Не  видя  никакой  надежды 
къ  спасенію,  пая;ъ  вылилъ  все  блюдо 
на  сего  негодуюіцаго  Государя.  —  Нуіпер- 
ванъ  болѣе  удивленный,  нежели  раздра- 
женный сею  дерзостію,  спросил ъ,  у  кегЪ 
тому  причину.  —  „Ваше  Величество!  оій- 
„вѣчалъ  Пая.ъ:  я  хочу,  что  бы  сіѵгерть 
,,моя  не  сдѣлала  ни  какого  пятна  р,^!^ 
.,,Еашей  славы;  вы  щитаегаесь  справедли- 
.,вѣйшимъ  Государемъ,  и  потому  я  боюсл:^^. 
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„ЧІпобі>і  потомство  не  лишило  васъ  сеі^о 
^іптитула  когда  у  знаешъ,  что  вы  одного  изъ 
55€войхъ  подданкыхъ  осудили  на  смерть, 
^за.  такой  малсвая.ньтй  проступок  ь.'^  — 
Нушерванъ  пришедъ  въ  себя,  ііроспіил  ь  его 
тогда  я^е^  — 


Разсказываютъ  одинъ  примѣръ  бла- 
гости'Сала  дина.  Два  мамелюка  поссорились 
ЕІЭ  нѣсколькихъ  шагахъ  ошъ  него,  и  одинъ 
изъ  нихъ  бросивъ  въ  другаго  туфлемъ^ 
прпалъвъ  Султана.  Сей  мудрый  Госу- 
дарь, дабы  не  быть  прину/ьденнымъ  на- 
казывать, лрищворрілся  чшо  не  замѣтилъ 
сего  поступка. 

омйпп    ше  ~ 

-оэ)#^?ь  Саладину  привели  плѣннаго   Хри-. 

епііанскаго    Офицера;    и  когда    онъ  эамѣ- 

тилъ,  что  плѣнникъ  трепеп^етъ,  спросилъ 

у  него  тому  причину.  —  5,Ваше  Величество!. 

^іОйівѣчалъ   плѣнный,  мьг  невольно  трепе- 

,,щемъ     приближаясь     къ    существу    не- 

„обыкновенному;  но  при  взглядѣ     на  васъ 

,,€ей    гпрепетъ    обратился    въ  восторгъ; 

„ибо  я  вижу  во  Езорѣ  вашемъ  благость  и 

„милосердіе!'^  —  Саладинъ    улыбнулся,   и 

даровалъ  ему  свободу.  — 


Когда  Македонскій  Царь  взялъ  при- 
ступомъ  городъ  Мегарь.1,  гао  призвавъ  къ 
себѣ  философа  Сшильпона,  хотѣлъ  знать, 
не  лишился  ли  онъ  чего  при  взятіи  го- 
рода, —  „Ни  чего?  отвѣчалъ  Сдіильпонъі 
-,  воина  не  моялешъ  похитить  знанія  и 
^,добродѣтели/'  — 

Асгаирь,  гражданинъ  Аспериполя,  пред- 
ставъ  къ  Филиппу  Македонскому,  хвалил- 
ся ему,  чгао  онъ  стрѣляетъ  налету 
птицъ  безошибочно;  —  „хорошо!  ^  ска- 
„залъ  фйлиппъ:  я  возьму  тебя  въ  свою 
5,слушбу  шогда,  когда  буду  вести  войну 
„прошивъ  галокъ."  —  Раздраженный  стрѣ* 
локъ  перешелъвъ  осаждаемый  филиппомъ 
город ъ,  и  со  стѣны  онаго  шакъ  искусно 
бросилъ  стрЬлу,  что  попалъ  ею  прямо 
въ  >лазъ  Филиппа;  на  стрѣлѣ  было  начер- 
тано: ,,Асширъ  посьтлаегаъ  сіш  егпрѣлу 
„Филиппу!^'  -  Кривой  Царь,  возвратилъ  къ 
нему  туже  стрѣлу  съ  сими  словами:  „еже- 
,5ли  фйлиппъ  Еозметъ  городъ,  то  повѣ- 
„ситъ  Астира! '^  —  что  и  исполнклъ. 

Одна  женщина  пришла  къ  Филиппу 
и  просила  его,  дабы  оніг  разсмошрѣлъ  ея 
дѣло;—  йо  онъ  обѣдая  въ  то  время,  ве- 
лѣлъ  выгнать  ее  вонѣ.  ^  „Л  буду  про- 
„сить!  вскричала  она  въ  горести.  —  Ко- 
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^оі^  спросилъ  удивленный  Монархъ*  — 
,, Филиппа  шрезваго!  опіЕѣчала  она  неза- 
^^пинаясь,  —  и  сей  смѣльій  отвѣгаъ  столь- 
ко понравился  Государю,  ^гао  онъ  въ  ту- 
/і^е  минуту    кончилъ  ея  дѣло*  — 

г  г  Сей  Царь  требовалъ  дани  отъ  Царя 
Скиѳскаго  Афасса,  но  сей  огавѣчалъ  ему: 
5,Сіі^й[ѳы  неимѣютъ  ни  золота  ни  серебра; 
^ф  щіхъі  одно  только  богатство:  шелѣзо 
^  храбрость! ^^  -* 


Нѣкогда  сочинитель  Капель  ужиналъ 
і^іі^іпрактирѣ  съ  своими  друзьями,  и  какъ 
вино  понудило  ихъ  болѣе  обыкновеннаго  ум- 
ствовашь,  торазсуяхдая  о  бѣдсшвіяхъ  Яхиз- 
нйГу  согласились  съ  древними  софистами: 
чшр^йервое  ш,астіе  не  родиться,  а  второе 
оішріів  умереть-  Для  поддеряіанія  сей  си- 
стемы; рѣшились  всѣ  тогда  я;е  броситься 
ЕЪ  блйМайшую  рѣку,  и  принялись  уд^е  за 
шляпы,  чтобы  идти;  какъ  Мольеръ  пред- 
ставилъ  имъ,  что  такой  поступокъ  не 
дол/іѵенъ  быть  скрытъ  во  мракѣ,  а  заслу- 
жйШаетъ  быть  произведенъ  въ  виду  всего 
ІТарИ/іла.  Сія  только  шушка  удеря^ала  ихъ 
отъ  сего  безразсуднаго  намѣренія,  —  „Вь 
,,Самомъ  дѣдѣ,  сказалъ  Капель:  есшьлк 
^,угорпйшьсяз,  шо   непремѣнно   завтра    цо;* 
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5,угпру;  мея;ду  тѣмъ  допьемъ  осшальнёІ 
„Бино/^  —  Мо^но  легко  догадаться,  что 
слѣдующій  день  перемѣнилъ  ихъ  намѣ^ 
рёніе.  — 

Мольеръ  будучи  друженъ  съ  Капе- 
ломъ,  спрашйвалъ  его  мнѣнія  на  щетъ 
своей  гарагедіи  Баронесса,  „Какого  я  б  ней 
„мнѣніа?  ■ —  ошвѣчалъ  Капель;  вопи*  Каі^Ы 
„го:  —  маминька  плачегпъ, --- маминьМ^  вен 
пишъ,  —  маминька  замужъ  хочетъ!^>^Сі1я> 
шушка,  есть  точно  самое  справедливое 
сужденіе  сей  трагедіи.  ---      -      л  із:я^-Н 

Боало  почиталъ  Мольера  ш  дерразц^ 
неннаго  комика.  Говорящ^,  чщо<^  ^^а^ 
читалъ  свои  комедій  сшдрой|.  сщ^^^^^ 
Лафоръ,  и  когда  смѣшныя  мѣсща  ^це  Щп 
ставляли  ея  смѣяться,  то  онъ  ^шъ  .перв^ 
мѣнялъ.  —  Къ  нему  такъ  же  црдіводіші} 
актеры  своихъ  дѣтей,  единственно  лдля^, 
шого,  чтобы  по  натуральнымъ  движені* 
ямъ  оныхЪз  судить  о  силѣ  своихъ  хюча* 
неніш  —  п 


Лафонт.енъ  при  всемъ  сгоемъ  узіііѣ^ч 
ямѣлъ  большое  разсѣяніе  и  необычайй[ую 
задумчивость.  Будучи  нѣкогда  въ  компас: 
нга,  онъ  х:вадилъ  одного  молодаго  челрдѣг 
ка,  кошо|)аго  фигура  ему  понравилаіг^г-т" 
Эшо  вашъ  сынъ;  сказали  ему.  —  „Право!  -^ 
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^^такъ     0ІПО     для  меня    пріятно'/^    ошвѣ- 
чалъ  онъ  хладнокроЕРіо.  —■ 

Однажды  во  всенощной,  слушая  пи- 
санія  Пророка  Варуха,  оиъ  столько  углу- 
бітлсія  въ  размышленіе,  чшо  сжавъ  руку 
сібёму'  тоЕариіц  вбзлѣ  котораго  си- 
дШъ;  Шазалъ  очень  громко:  ,пЗнаетелрі 
І^І^^^^йахожу,  что  Варухъ  былъ  вели- 
^,іМі<^  человѣкъ!''^ 

^-ИЭбіДая  нѣкогда  съ  Боало  и  Молье- 
роШіѴ  доказывалъ  вопреки  сему  послѣдне- 
му^  Чтд' не  прилично  говорить  въ  сторо- 
нф?  ^^-^^Бозмоікно  ли,  сказалъ  онъ,  чтобы 
^у^^ШбІііящаго  не  слыша лъ  шотъ,  который 
,,1й?дйтіэ  возлѣ  него,  когда  въ  отдален* 
зГАзЩ  лажѣ  все  слышно'/^  —  сказавъ  сіе 
Ла({>Ойшенъ  погрузился  въ  обыкновенную 
іуйШуш%ушчивость.  ^--  ,, Сказать  правду, 
произнесъ  громко  Боало:  Лафонтенъ  боль* 
„шой  плутъ  и  негодяй!'^  всѣ  тупп>  при- 
судсгпвуюшДе  засмѣялись,  и  шѣмъ  извлек- 
ш:и  Лафоншена  изъ  задумчивости,  дока- 
зали ему,  что  онъ  очень  опрометчиво 
опшергалъ  театральное  правило  гово- 
риіпБ'  въ  сторону,  тогда  какъ  онъ  одинъ 
^Зѣ  всего  обігества,  не  слыхалъ  что  гово- 
рІМІ  про   него  и  во5лѣ  него.  —• 
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Невігіонъ  никогда  ке  і^.елалъ  ни  какО-^ 
І^о  отличія:  я  упрекалъ  бы  себя,  говорилъ 
онъ:  ежелп  бы  погнавшись  за  тѣнью,  ли- 
шился исшиннаго  счасшія,  кошорое  за^ 
ключено  только  въ  душевкомъ  спокой- 
сшвіи.  Однажды,  какъ  онъ  давалъ  для 
фмлооофовъ  обѣдъ ,  и  по  обыкновенію 
Аніліи  хогпѣли  пишь  за  здоровье  Государя 
и  велыможъ,  гао  Невшонъ  сказалъ:  55ВЫ'- 
5,пъемъ  лучше  за  здоровье всѣхъ  честныхъ 
,, людей,  Бъ  какомъ  бы  краю  они  нибыди;^ 
„г>нй[  всѣ  вообще  друзья  между  собою:  ибоІ 
„стремятся  къ  одной  цѣли.  Вольшеръ  щ^.^ 
Ебсшоргомъ  говорилъ,  что  Невтонъ  б^ій^іъ 
Івелйкіг,  отмѣнный  духъ  когда  либо  су- 
іцёствуюиіій;  и  что  ежели  бы  всѣ  рѣ^- 
кіе  умы  во  вселенной  составили  строй^^ 
шо  Невтснъ  былъ  бы  у  нихъ  предводи- 
'шелемъ. 


Разумъ,  говорилъ  Боало,  ведетъ  обык- 
новенно каждаго    къ  вѣрѣ,   но  Расина    къ 
разуму,  обратила  ьѣра.     При  всемъ   томъ 
и  Расинъ  имѣлъ  слабость.    Однажды    Ко- 
роль    увидѣвъ     его  прохаживающагося.  съ^ 
ігасцодинрмъ,    Кавье  сказалъ:     ,,вотъ     два 
^  і,человѢка,   которыхъ    видѣвъ    часто  вмѣ- 
^,сшѣ,   я  теперь    только    постигъ    тому 
,,причину;  г-нъ  Кавье  бывая   съ  Расином* 
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5,шшітаетпъ  себя  за  учена  го,  а  Расинъ 
^^бывая  с ъ  Кавье^  почитаешь  себя  за  при-г 
^^дворкаго." 

фоншенель  имѣлъ     даръ     гоБорить,  и 
никогда     не  пропускалъ     безъ    замѣчанія, 
ви  одк^^о  умкаго  и  остраго  слова,     кѣмъ 
бы  Піо  ки  было    сказаннаго.  — :  Госпоі^л  д' 
Аря  евшонъ,  обѣдая  за  большимъ  сгаоломъ,  , , 
сказала  нѣчшо  очень  острое,  и  когда  оно  і 
осіпалось  безъ  вниманія  другихъ,  ?іно  она! 
воскликнула:  ,,0  фонтенель!  гдѣ  ты?'' 

сі  Хотя  на  сочиненія  Аббаіга  Воазенонъ 
<&ыло  очень  много  сатир  ц  однако  л^е  онъ 
не  обилался  оными.  Одпаяды  принесли  къ 
йѳму  самую  ѣдкую  критику,  бъ  коей  не 
§ЬіЛО  'Шрлько  написано,  на  кого  именно  она 
СШ^чжнена.  Аббатъ  прочитавъ  ее,  взялъ 
ки^диокровно  перо  и  написалъ:  „Сатира 
,,противъ  Аббата  Воазенонъ."  Пошомъ 
ояг давая  еа  Сатирику  сказалъ;  „теперь  вы 
і^іуюд  еше  обнародовать  апиграмму  вашу;  нѣ- 
^укогаорые  перемѣны  въ  оной,  мною  ше- 
,^церь  написанныя,  сдѣлаютѣ  _  ее  еще 
„интереснѣе/Ѵ  --  Сей  умеренный  упрекъ 
смушилъ  сочинителя  и  онъ  изорвавъ  свою 
сашйру,  просил ъ  тогда  же  у  Аббата    про- 
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Мёшасшазій,  который  велъ  самую  ре* 
гуларную  -йриізнь  и  любилъ  во  всемъ  соблю- 
дать порядокъ,  говорилъ  обыкновенно,  нітіа 
боится  ада  только  потому,  что  онъ  есть 
Мѣстб  всякаго  безпорядка  "  — 

^/^  — _ . -ѵіхі 

Извѣстньій  сочинитель  Геллертъ^  был'!^ 
славимъ  не  только  людьми  просвѣщен^ 
ными,  но  всѣми  кто  только  чишалъ  дегй 
еочиненія.  Однажды  зимою  я^^елая  сойти 
х;о  двора,  он  ъ  встрѣтилъ  на  улицѣ  кре* 
стьяника,:  : который  Ш2пь  большой,  во^з^ 
дровъ  и  спрашивал ъ  сочинителя,  гдѣ  і^^и- 
веть  Прбфессоръ  Геллершъ?^,на  чгаЖ  онъ 
,,гаебѣ?  отвѣчалъ  удивленный  сочинителе 
^,ты  видишъ  его  во  мнѣ/''  Тогда  *;ресщья-г 
ййнъ  изъявляя  знакъ  восхищенія^  проси^іь 
іего  принять  въ  подарокъ  возъ  дршвъ  ,^ 
інѣ  иріятные  вечера,  которые  проводжцъ 
его  семейство,  читая  прекрасныд  г  еі?а  ^ео- 
чиненія* 


Картезій  говаривалъ:  „когда  сдѣлаютгъ 
^нѣ  какую  нибудь  обиду,  то  душа  моя 
^,^въ  сіе  время  бываетъ  такъ  возвышена» 
%,япю^  обида  до  нее  не  достигаегаъ*1^^?тиін,, 

Котда?(  умерь  умнѣйшій  и  учекнфйщщ 
^Бюде,  шо  ему  была  сочинена  сліду^е^ц^ 
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зпйшафія:  ^^Бюде  хогаѣлъ  чтобы  его  по- 
„хоронили  Бъ  полночь/  безъ  огней  и  бёзь 
„факеловъ;  эшо  потому,  что  онъ  самъ 
5,собою  былъ  свѣтъ  и  блисшаніе. 


=э<імсч|}:р5фессоръ  Морель  былъ  гаолковаше- 
Жмъ  Греческаго,  Латинскаго  и  Еврейска- 
го  языкбвъ;  онъ  столько  былъ  углубленъ 
в^  науки,  что  не  обращалъ  вниманія  ни 
на  что  во  кругъ  его  происходящее.  Нѣког- 
;2^а  онъ  былъ  занятъ  окончаніемъ  одной 
кйигй,  какъ  ириш:ли  ему  сказать,  что 
жева  его  занемогла  отчаянно;  но  Морель 
ие  рѣшйлся  оставить  своего  пера  и  не 
успѣлъбще  кончить,  какъ  сказали  ему, 
"тпо -больизія  умерла.;  жаль!  она  была  пре- 

-^об^аяК  Лтвнщина!     отвѣчалъ  онъ  хладнб- 

шрошюу  и  продолжалъ  оканчивать  свое  дѣлѳ. 

-з^інроэ  1^-с  ■ • ;--■  . 

з?ет  ^  іЛйкадъ  Греческій  Стихотворень ,  бывъ 
приглашенъ  къ  Царю  Аталу>  отвѣчадъ 
ему,  что  на  царскія  портреты  Бсегда 
лучше  смотрѣть  изъ  дали.  Сей  философъ 
иіѵйлъ  правило:  не  заключать  ни  о  чемъ  с  ко- 
ро;  когда  онъ  я^аловалс я  въ  судѣ  на  обо- 
кравшихъ    его  слугъ,   то  они  сказали    въ 

;свое  оправданіе:  Ликадъ!  не  говори  рѣши- 
щ^льно,  погоди  заключать!    тогда  фило* 

ѵііофъ  ^ид:>1,  -  '?ішо  -Онш  упошребляшшъ  г  прсіі* 
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шивъ  него  его  яіѳнэруяіе,  сказалъ:  ^,др|г- 
,5зья!  мы  ученые,  въшколахъсвоихъ  всег- 
„да  говоримъ  одно^  а  дс^ма  ^ѣлаег^ъ^д^^ 

Англинскій  сти.^атворецъ  Валлеръ, 
когда  говорилъ  надгробное  слово  Кромве- 
лю, то  Карлъ  II  будучи  за  сіе  недовр- 
ленъ,  укорялъ  его  чпіо  стихи,  ему  напц- 
санные  не  имѣли  и  въ  половину  цріящ- 
носцти  надгробнаго  слова.  ,,3^^^  Ведич§- 
„сптво!  отвѣчалъ  Валлеръ:  мыѴ  с^^^Р" 
„творцы  всегда  больше  успѣваемъ  въ.  вы- 
„думкахъ,  нежели  въ  правдѣ.  '^ 

Аббатъ  д'Абиньякъ  сердился -"нЬі:  Ро- 
шелота  за  то,  что  онъ  мало  хвалилъ  пре- 
глупой его  романъ  Макареза.  Но  Роше- 
лотъ  отвѣчалъ:  „ты  не  справе дливъ,  май 
,,другъ!  я  хвалилъ  одна/*>ды  твои  сочине- 
„нія,  и  кажется  не  могъ  ничего  больше 
„сдѣлать,  какъ  сказать  и  одну  похвалу 
^,прошивъ  справедливости." 

Ѳалес^ь  первый  изъ  семи  Греческихъ 
мудрецовъ,  говорилъ:  что  древкѣйшее  есщь 
Богъ,  ибо  онъ  не  созданъ;  прекраснѣйшае 
міръ,  ибо  онъ  дѣло  Бояліе;  общирнѣйшее, 
мѣсто;  скорѣйшее,  мысль;  спльнѣйшее,  нуж- 
да; а  мудрѣйшее;  время,  Окъ  же  еовѣшываль- 
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іиишь     съ  своими  друзьями,    какъ  бы   они 
йогди  обратишься  въ  враговъ  нашихъ. 

Діонисій  тиранъ  имѣлъ  страсть  пи- 
еать  стихи  и  читалъ  оные  за  сгаоломъ. 
Йсѣ  придворные  хвалили  ихъ^  но  философъ 
фйлоксенъ  сказалъ  прямо,  что  они  ни 
ЩМ^ "  гіегЬдятся.  Раздраженный  тиранъ 
велѣлъ  посадить  его  въ  темницу,  и  шолько 
по  предсптательству  нѣкоторыхъ  особъ 
йриказалъ  его  выпустить;  на  другой  день 
Цібнисій  призвавъ  его  къ  себѣ,  и  прочи-' 
йіавъ  опять  тѣше  стихи,  спросилъ:  ка- 
ковы они?  —  ведите  меня  опять  въ  тем- 
йицу!  ошвѣчалъ  философъ  оборотясь  къ 
пред  сШоящимъ.  — 


ВоАьтеръ    завидуя  фрерону,     нейави- 
^^Ьл'ь  его  отъ  всего    сердца;  но  при  всемъ 
іпомъ  не  могъ   не  отдавать    справедливо- 
сти его  дарованіямъ-    Нѣкто  просилъ  его 
указать  такого     человѣка,    которой  могъ 
бы  дагаь  понятіе    о  всѣхъ  лучшихъ  сочи- 
неніяхъ    выходящихъ  во  франціи;  пойди- 
^ріе  къ  этому    негодяю    фрерону;  —  ска- 
^аадъ  Волшеръ:  „онъ   очень  можетъ  испол- 
^^^ншпь    ваше     шеланіе.  *^    Когда  просивіыій 
^іего  ркааалъ  при  сихъ    словахъ  удивленіе, 
Щ^шъ    повщорилъ;     „увѣряю   васъ,  щд 
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^^онъ  одинъ  имѣетъ    вкусъ;  я  доллненъ  щ 
^,,шомъ  признаться?  хошя  душевно  его  н^ 

Галландъ,  сочинитель  тысячи  о^цоц 
ночи,  въ  первьіхъ  двухъ  книгахъ  всяко| 
сказочкѣ  далъ  сіе  начало:  сестрица!  ежелк 
д?ы  не  спите,  то  разскажигае  намъ  одн;^ 
йзъ  тѣхъ  сказочекъ,  которыявы  знаете*--^ 
Некоторые  молодые  люди  желсіш  над|^ 
ііимъ  подшутишь,  среди  самой  холодеФ^ 
ночи,  пришли  къ  нему  подъ  вороша  І^ 
стучавъ  въ  оные,  принудили  испуганнаго 
хозяина  выскочить  къ  нимъ  неодѣшаго, 
И  шрепещущиіѵіъ  огаъ  стул  и  и  испуга 
голосомъ,  спросить  ихъ:  ,,чшо  имъ  надоб*- 
но?'  —  тогда  сіи  шалуны  закричали  веі^ 
Еъ  одинъ  голосъ:  ,5Господинъ  Галландъ} -гг 
^,ейчели  вы  еще  не  спите,  то  разскаяипй 
„намъ  одну  изъ  тѣхъ  сказочекъ,  когаорыя 
,эвы  знаете."  Повторяя  шо  чрезъ  всш 
ночь,  они  причинили  ему  много  безпокр^ 
ства. 


Сочинишель  Кагузакъ,  имѣлъ  самуШ 
иесчастиую  учасшь:  ни  одно  изъ  его  сй- 
чиненій  не  было  хвалимо.  Накоиецъ  одинъ 
дурналисшъ,  нашелъ  одну  изъ  его  апе|Йь 
порядочною,      похвалил  ъ    ее    въ    ійвоеШь 

6 
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Жу рналѣ.  Обрадованный  Сочинитель  ле- 
гаигаъ  къ  нему  съ  благодарностію,  и  за- 
дутая его  поцѣлуями^гоБоритпъі^ахъ!  сколь- 
5,ко  вы  меня  одолжили;  вы  одни  во  всей 
,,франціи,  отважились  говорить  хорошо  о 
„моихъ  сочиненіяхЪ'" 


Гардуень  смотря  на  Академію  Людо- 
вика Великаго,  говорилъ:  э^въ  семъ  домѣ  я 
^,нахояіу  многихъ,  кому  могу  говорить;  но 
,.не  вижу  никого,  съ  кѣмъ  бы  могъ  гово- 
5,рить.'' 


фенелону  сдѣлана  была  надгробная: 
.^5прохожій!  не  изглаждай  своими  слезами 
4>сего  надгробія,  дабы  и  другіе  читая  его, 
^^могли  подобно  тебѣ  плакать/^ 


Когда  сочинитель  фаушетъ,  принесъ 
свое  сочинеіае  Генрику  У-му,  то  сей  Го- 
сударь былъ  тогда  въ  саду,  гдѣ  рѣзчикъ 
дѣлалъ  статую  Нептуна  и  очертивъ  бо- 
роду, которая  была  длинна  и  окладиста, 
хотѣлъ  ее  высѣкашь;  но  Генрихъ  увидѣвъ 
фаушета,  носившаго  ее  такимъ  же  обра- 
зомъ,  сказалъ:  „вотъ  модель  той  бороды, 
',іКоторую  мы  ищемъ! "  Потомъ  принявъ 
іінигу ,  далъ  весьма  малое  награжденіе 
сочинителю,     фаушетъ    дришедъ    домой 
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майисалъ  сшихи,  упоминап  въ  опых%  чшэ 
въ  награду-  за  его  шрудъ,  Король  сцсгаі-' 
вилъ  бозсмертіе  его  бородѣ,  Генрихъ  про*' 
читавъ  случайно  сіи  стихи,  опредѣлшіъ 
ему  большую  пенсио. 


Діоклесъ  увидѣвь  молріщагося  Эпику* 
ра,  ска  зал  ъ: ,  я  никогда  не  чувству  ю  столь* 
.„ко  Юпишерова  величія,  какъ  увидѣвъ  Злй*» 
„кура  на  колѣнахъі'' 

€шильпонъ,  Мегарскій  философъ  >^отж 
имѣлъ  многихъ  ученйкоБъ,    но    философія 

■егоіне  бі^ла  строгихъ  правилі^^^^^гаО дважды 
встрѣшивъ  извѣсиінуіо  прелестниі^'  "?лй* 
керію,  укоряль  ее  за  развращенів  ганіэіхъ 
нравовъ.  —  „Не  все  ли  равно,  отвечала ші^ 
„что  они  погибнутъ   ошъ  насъ    или    ошъ 

^іСофисшоЕъ?''  —  Сей  урокъ  шакъ  сильна 
ггодѣйсшвовалъ  ка  Сшильпока,  что  он* 
перемѣнилъ  свое  учеиіе.  — 

фокіонъ  философъ  былъ  соперникъ 
въ  краснорѣчіи  Демосфену.  Одная^ды  сед 
діослѣдній  готовясь  говорить  рѣчь  предъ 
народнымъ  собраніемъ,  увидѣвъ  идущаг© 
шудафокіона,  вскричалъ:  „вотъ  идегаъсі* 
^,кира  моихъ  рѣчей!^*  — 


ѵ*^ 
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Попе  въ  одномъ  кзъ  своихъ  сочиненщ 
ііорицалъ  Лчбыщинь  и  вмѣііялъ.имъ  ?лногіе 
-недосшатки  въ  пороки.  Одна  придворная 
^амаѵ  которая  и  въ  молодости  своей  ела- 
шлась  при  дворѣ  Англинскомъ  своею  кра- 
і^отою  и  добродѣгаелью,  подъ  старость 
:провождала  жизнь  свою  въ  уединеніи,  ког- 
да увидѣла  сего  жестокаго  сочинителя^ 
іпо  спросила  его:  Господинъ  Попе !  вы  пи- 
сяли,  чшо  всѣ  женщины  порочны  въ  глу- 
бинѣ  своего  сердца,  слѣдовашельно  вы 
ШІЫ^,і№  мыслей  и  обо  мнѣ?  —  „Когда  я 
^^ищейрвдлъ  всѣхъ  женіцинъ,  сказалъ  Піитъ: 
5,шо  немогъ  тамъ  же  говорить  и  о  васъ; -г- 
з,вы  были  Ангеломъ  въ  юности,  а  гпеперь  ) 
^щіілалйсь  Святою!"  -—  1 

^і  Еі  Аіретинъ  Сатирикъ,  бывъ  въ  послѣд- 
рговія  вть  больт[ой  бѣдности,  едва  могъ  вы^ 
просишь  себѣ  малую  пенсію.  Когда  Государ- 
ственный Казначей  отпускалъ  емуонук), 
2П0  онъ  сказалъ:  „неудивляйгаесь  что  я 
5,теперь  молчу;  я  истощилъ  всѣ  свои  ело- 
^^ва  и  силы  на  просьбы,  а  теперь  мнѣ  ихъ 
5^^редостаетъ  къ  изьясненію  своей  благо- 
^дарноспш!''  — 

Де  Пеиссъ  Стряпчій  въ  Парламент^, 
былъ  довольно  умный  челоаѣкъ;  нр  говоріі 
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рѣчь,  любилъ  дѣлагаь  оптступленіе,  по  че* 
му  разсказъ  его  сшанѳвклся  проДолжитель* 
нымъ.  Однаяды,  какъ  онъ  началъ  гово- 
ришь, и  соБсѣмъ  ошойдя  огаъ  магаеріи  за- 
говорилъ  о  Лпоні  ь  то  одинъ  слушатель 
сказалъ:  ^^Гиспода!  пока  онъ  возвратйшея 
„изъ  Япокіи,  ІѴ1Ы  мол^;емъ  идйій  домой  и  оій- 
, , дохну шь/*  - 


Скаронъ  ПО]  едъ  смершію  видѣвъ  свО 
ихъ  знакомыхъ  горько  его  оплакиБающйхъ^, 
сказалъ:  „друзья  мои!  никогда  не  засгаавлй 
5,я  васъ  столько  плакашь,  сколько  засшаг 
^;Блялъ  смѣяться. "  — 


Іонсонъ,  Англинскій  сочив йшедьбуду'- 
чи  очень  бѣденъ,  просилъ  пособія  у  Коро- 
ля Карла  I.  Сей  скупой  Монархъ^прйелалъ 
с^ѵіу  бездѣлицу.  Іонсонъ  взявъ  подар^к^ 
сказалъ  посланному:  „я  л^иву  йтѣсно;:  но 
^по  сей  милости  моего  Короля  вия;у,  чшо 
^,его  душа  живешъ  ещё   шѣСиѣе/'  —         іг 


Бсарабергаъ,  членъ  французской  Ака^ 
деміи,  былъ  любимецъ  Кардинала  І^ишельё; 
веселость  его  характера  была  такъ  лю- 
безна, что  МинисШръ  не  могъ  беэъ  него 
оСойтишься;  почему  Докторъ  пользЪвав- 
шій  Ришелье,    когда   находилъ    его   не  въ 
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дѵхѣа  гао  говорилъ:  ^^Милосшивый  Государь!: 
5,всѣ  наши  лѣкарства  безполезны,  ежели 
^,вы  не  вмѣшаеше  въ  нихь  одну  драхму 
,,БоарабертаЛ'  —  Одна;^^;ды  Кардинадъ  раз- 
гнѣвался  на  своего  любимца,  который  не- 
зная  какъ  испросить  прощекіе,  нашелъ 
прйбѣяище  у  Доктора,  писавшаго  тогда 
рецепшъ  Кардиналу  и  подписавшему  въ 
I  йоѵ  •  прибавить  къ  сему  Боараб^ртіае 
Сіа  шушка.  Шѵтѣла  свое  дѣііствіе.  — 


Когда  Ді-ыишрію,  Ѳеофрасшову  учени-- 
к'у  было  сказано,  что  Аѳішскій  народ ъ 
испроЕеріъ  статую,  которую  дрея^де  ему 
воздвигли,  шо  оиъ  сказаль:  5,ко  они  не 
і^,ошнимушъ  у  меня  той  добро дѣтели,  ііо- 
^шорая  заслужила  сію  спіашую!''  — 


Гаконъ,  сочинитель  и  подрая^ашель 
Руссо,  имѣлъ  ту  же  ненависть  къ  Ламо- 
ту,  какъ  и  сей  послѣдній.  Когда  Руссо  съ 
Дамотомъ  помирились,  то  спрашивали 
его,  будетъ  ли  имЬшь  участіе  въ  трак* 
ійатѣ  и  Гаконъ?  —  ^,Прекрасный  вопросъ! 
з,еказалъ  Руссо:  когда  заключенъ.  миръ 
5^между  Генералами  обѣихъ  армій,  то  на 
і^чш0  спршливать  помирились  ли  ихъ  день^ 
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Аббатъ  Барбіеръ  въ  своей  духовной 
отказалъ  сто  ефимковъ  тому,  ктр  сдѣг 
лаетъ  ему  надгробную  надпись,  Ламонье 
написалъ  ему  слѣдующую:  ^,здѣсь  лежшцъ 
^уВели кій  ч еловѣкъ ,  когаоры й  произощелъ 
„отъ  знаменишаго  поколѣнія;  онъ  былъ 
„украшенъ  тысячію  добро дѣтелей,  —  ни- 
,^когда  не  обманывалъ  —  и  всегда  слѣдо- 
,  валъ  благоразумію*  ....  ДовОѵіьно!  за  сто 
,,ефимковъ,  нельзя  больше    налгать!'^  — 


Сгаихотворецъ  Прееръ  сказалъ  од- 
ная^ды,  что  только  одни  невѣжды  не  ува- 
Лхаютъ  его  стиховъ;  па  что  Горберонъ  огавѣ- 
малъ  ему  €имъ  Соломоновымъ  кзреченіемъ: 
,  глупыдъ  число  безконечно!'^^  "^       . 


Пиѳагоръ  говорилъ:^  что  надобнб  н.< 
мѣпіь  брань  съ  пятью  вещами:  —съ  нет 
„мощами  гаѣлесными,  —г  съ  невѣжествоміі 
,  ,,разума,  -~  съ  пристрастіемъ  сердца,— ^ 
5,съ  внушренными  мятежами,  —г. и  съ  се-. 
^,мейственными  неусгаройствами ,  про- 
„тивъ  которыхъ  должно  вооружаться  всѣ-р 
^,ми  силами,  даже  огнемъ  и  мечемъ/'  — 


филоксенъ,  Греческій  стихотворецъ^ 
будучи  при  дворѣ  Діонисія  тирана,  никог- 
да не  льстилъ  оному;  но  не  желая  такъ  же 
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яадпастпъ  его  безразсудному  гнѣву,  отвѣ- 
чклъ  всегда  двусмысленно.  Одная;ды  Діо- 
ігаісій  далъ  ему  прочитать  преглупую 
сйою  шрагедію,  и  потомъ  спросила  его: 
^йкова  Ша  ему  кая^ется?'^  —  философъ 
біттвѣчал^  оіши  только  словами:  —  ,,Бесь* 
;^,ма  радостна Г"^  — 


Эгфипидъ  Авййскій  философъ,  ііослалъ 
іграктагаъ  о  естеспизѣ  Сократу  и  про- 
С|ідъ  сказать  о  немъ  свое  мнѣніе.  Сократъ 
БОЗБращая  его,  написалъ:  „то,  что  я  понялъ 
^въ  сей  книгѣ,  казалось  мнѣ  хорошо;  не 
5  5СомнѣЕаюсь,  чтобъ  и  то  чего  я  не  пони- 
^^маю,  не  было  столько  іке  хорошо.*'  — • 


йраШ;рптсшм  Прокуроръ  Гарлей,  раз- 
еіігаш|>ивалъ  медленно  дѣло  одной  пресша- 
р&шй^^МарЁйзы,  которая  неі  одуя  на  него 
4*  Ш0  Звъ  присудсгавіи  его  пріятелей,  на- 
задрала  его  старой  обезьяной;  чрезъ  пѣ^ 
сжолько  дней  дѣло  было  кончено  въ  ея 
пвльзу,  и  какъ  она  прииіла  благодарить 
^ИЕрокуррр^,  шо  онъ  ей  сказалъ:  ^^вы  на- 
^^расно  меня  благодарите!  Это  очень 
„свойсдівенно,  что  старая  обезьяна,  всегда 
^юбиші^  ломогашь  молодой  маршыщііѣ.  — 
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Когда  Апеллесъ  пріѣхалъ  въ  РодосЬз^ 
то  поШелъ  тошѣ  часъ  къ  Протогону  ^ 
йе  засшавъ  его  дома,  съ  приличною  ему 
легкосгаію,  нарисовалъ  лиі^е.  Прошогрнъ 
возвратясь  домой  и  взглянувъ  на  рису- 
нокъ,  воскликнулъ  съ  воспіоргомъ  изумле- 
нія:  ,5Ахъ,  згао  Апеллесъ!*' 

Одинъ  живописецъѵ  показійаШ^ііпел» 
лесу  нарисованную  имъ  щегольски  бдІ- 
тую  Венеру,  и  любуясь  ею  самѣ,  сйрййй-- 
валъ  его:  что  онъ  о  ней  думаёіпіі?-^^!^ 
55 думаю,  отвѣчалъ  Апеллесъ:  чіііо"  гіё^^^ 
„сдѣлать  ее  хорошею,  шынарисЬва^Ф'^б^^^ 
,,гатою,     —  -  '^ 


Графъ  Гремондъ  встрѣтилс^  во:,^з^рцѣ 
€0  вновь  по ^алованн ы мъ  Маркизоауіъ,  жолш^ 
рый  ііотя  былъ  уже  не  молодъ^^^ШО  :Ш*| 
схиіценный  своимъ  новыіѵгь  ілищулозиъ^ 
едва  замѣчалъ  кого  либо,  и  проходя  мимо 
Гремонда,  наклонился  ему  только  слегка, 
сказавъ:  здравствуй  старой  Графъ!  —^ 
Гремондъ  остановясь  и  поклонясь  ^му^ 
очень  низко,  отвѣчалъ:  „каково  изволишь 
^Ѵпоживашь  молодой  Маркизъ?'^  — 

французская    Принцесса     Христина, 
хотя  и  назначила  большую  пенсію   фран- 


циску  Епископу  Селескому,  но  онъ  отъ 
нее  отказался,  сказавъ:  5,я  боюсь  богат- 
„сшва?  многіе  отъ  него  погибли^  то  легко 
,5М0Я;етъ  случиться  тояіе  и  со  мною/'  — 
Тогда  Принцесса  подарила  ему  дорогой  цѣ- 
ны  камень,  и  просила  беречь  его,  любя 
ее;  —  55Гошобъ  шо  исполнить,  сказалъ 
„Епископъ:  ея^^ели  бѣдные  не  будутъ  имЬть 
во  мнѣ  нужды/*  —  ,,Въ  шакомъ  случаѣ,  ска- 
зала ПрикцессагБы  старайшееъ  его  закла- 
дывать, а.  мое  дѣло  будетъ  выкупать/*  — 
,Д  страшусь,  чтобы  неслучалось  сего 
,дЧасто*^  —  отвѣчалъ  францискъ  улы-. 
бадсь*  —  _ 


Славная  френа,  была  столько  же  умна 
инредирщмчива,  сколько  прекрасна-  Долу- 
чивъ  позволеніе  отъ  Скульптёра,  Преска- 
тели,  выбрать  для  себя  лучшую  штуку 
из^  его  работы,  но  не  будучи  знашркомъ  она 
упощребила.  сію  хитрость:  приказала  ска- 
зать сидѣвшему  у  нее  Прескатедю,  что 
масщерскад  его  загорѣлась.  —  Л  погибъ^^ 
вскричалъ  онъ  внѣ  себя:  огонь  не  поща-. 
^итъ  ни  моего  Купидона,  ни^  моего  Са-. 
тира!  —  Тогда  френа  узнавъ  его  тай- 
ну и  успокоивъ  его,  принудила,  отдать 
^ебѣ  Купидона.  — 


Когда   Гсрцогъ   флапдрскій    у^реднлѣ^ 
совѣгаъ,  гдѣ  разбирались  дѣла  преступна-- - 
ковъ^  ПіО  одинъ  изъ  2о  судей,  по  имени  Гас- 
сельсъ   всегда    с ііалъ  во  Бремя    засѣ даиія; 
разбу яренный    л  е     дабы     подашь     голосъ,^ 
онъ    продирая    глаза,      всегда,   годоргиль:. 
повѣсипіь  еіго,  —  иовѣсигль!'"— 

Во  время    Варѳоломеевской  ночи,  Коро-*- 
левскій  намѣстникъ  Везень,   показалъ  со^ 
бою  примѣръ  великодушіл;  готовясь    выѣ- 
хашь  изъ  Паршьа,     онъ    вспомнилъ,     чтеис 
былъ  въ  жестокой  есорѣ  съ  однимъ     бл^^. 
городнымъ  Кальвинистомъ,  которьта  шог-? 
да  былъ  подверженъ  неминуемой  смерти.^ 
Безень  взялъ  писшодешы  и  огаыскавъ,  его> 
сказалъ:     вогаъ     лош:адь,     послідуйте^^і^^ 
мною!''  -^  Нещасшньій  шредеща  ошъ  стра^^^ 
ха^  не  емѣлъ  недовиновагаься  и  ѣхадъ  бе^ 
прекословно    за  молчаллвымъ  евоимъ  прб^* 
додникомь,  который    выѣхавъ  изъ  города,^,^ 
остановился  и  сказалъ:  ,,я  легко  бы  могъѵ 
^^мстить  вамъ  теперь,    но  чесшь    и  ваша 
,, добро дѣціель  мнѣ  цто  запрешаютъ;    пре^ 
„достерегши    васъ    отъ    погибели,     я  не^; 
550тказіываюсь  рѣщить  натпу  ссору  ощкры-ч 
„тымъ    образомъ.^     —     Сказавъ    сіе,   оэ^ 
ускакалъ  отъ  него  еъ  цоспѣщносяию./^ѴІ 
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Кардиналъ  Мазаринъ  говоривъ  съ  Гре- 
модомъ     о   Людовике     XIV,     сказалъ:    въ 
кемъ  довольно    магаеріалу,     изъ   котораго'^ 
і^ол^.но     сосшавйшь    четырехъ   Королей  и 
одного  часшнаго  человѣна.  — 


Славный  Медикъ  Гошардъ  былъ  очень 
справе длиБъ;  не  любя  одного  человѣка,  онъ 
первый  подалъ  голосъ  къ  его  вь  бор); 
когда  ЯгѲ  сей  пришелъ  его  благодарить, 
то  Гошардъ  сказалъ:  ^^еікели  бы  вы  не  были 
,: достойны,  гао  не  получили  бы  моего  го- 
у;,лоса/ потому   что  я  васъ  нелюблн>'*  — 


Деогорисъ  названъ  отъ  яаычниковъ 
бёзбояіникоіуіъ  за  шо,  что  однажды  будучи 
въ  цірактирѣ^  въ  которомъ  не  было  дровь, 
бросилъ  ьъ  каминъ  образъ  Геркулеса,  го- 
воря:— 5,Ну,  Герой!  разогрѣй  намъ  кушанье; 
,,пусшь  зпіо  будетъ  послѣдній  твой 
„славный  подвигъ!^    —  — 

Требулень,  шутъ  Франциска  Г  л^ало-^ 
вадся  Королю,  что  одинъ  изъ  придворныхъ 
гроэилъ  его  бишь  за  незначущую  шутку; 
Хорошо;  сказалъ  Король:  ея^^ели  онъ  шебя 
^бьешіі,  то  я  черезъ  четверть  часа  послѣ 
щого  прикажу  его  пойѢсйшьі  —  „ Ахъ  Г  Ваше 
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-.^Величество!    отвѣчалъ   шугпъ:  нельзя  ли 
,5за  четверть  часа  догаого/^  — 

Однаягды  упрекали  Абуіозефа,  что  онъ^ 
имѣлъ  большое  Ллалованье*  —^  ,5-^  получаю 
,»ошъ  іѵюего  Государя  награду  пэмѣрѣ  моихъ 
^,знанш;^  .  ршвѣналъ  онъ:  а  ея;ели  бьі  я 
„сщалъ  получать  какъ  ^ногіе  —  и  щ  цю^ 
^,чего  незнаю,  то,  всей  казны  его  мал^- 
,,былоД]^  для  моего  іі^алрванья!"^  -гі-  і^іоя 

"^  Г:;^    ].^Т    опт 

францискъ  I  до  аткрытія  Керше-, 
цомъ  Канады,  говорилъ:  что  Гщщіанскій ^ 
Португальскій  Короли,  дѣлили  между  со- 
бою новый  свѣтъ,  не  принимая  его  учасга- 
никомъ:  з^желалъ  бы  я  прочитать  ^У'хов- 
5,ную  праотца  Адама,  продолл-алъ  онъ,' 
„чтобы  узнать,  кому  отказалъ  ойъ^Ам1р 
„рику?---  гшооад 

Асалень     Каенскій,      мѣщанинъ     йз- 
вѣстенъ  въ  Исторіи  по  своему  отважному 
поступку.  Когда    Вильгельмъ  завоеватель 
умеръ     въ  Руанѣ,  іпо  тѣло  его  принесено 
было    въ  Каенъ,  дабьг  по  послѣднему'ег(і^ 
аавѣщанію,     похоронить    оное   еъ'  бСобет^ 
номъ    монастырѣ   С:     Стефана;    Ш^^^ 
минуту    какъ  хотЬли    опустигііь^ёгЬ^  ігіь- 
^іемдю,    Асялень  предсталъ  л^^едй^обра^ 
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ше  и  громкимъ  голосом^  произкесъ:  ^Л 
5,объяЕляю  передъ  Богомъ  и  людьми,  чшо 
^, земля,  въ  которую  вы  хотите  полоя^ить 
ѵ^,сіе  шѣло,  по  закону  принадлеяівтъ  мкѣ* 
^^Государь  похитиБъ  ее  у  моего  отца,  по- 
5»строилъ  на  ней  сей  монастырь,  не  сдѣ- 
^,лавъ  за  то  никакого  удовдетворенія,  и 
-,,пошому  я  именемъ  закона,  запреш,аю 
>^^поі  ребать  сіе  гаѣло  въ  моей  собсшЕен- 
„несши/'—  Всѣ  присудсшвуюшДе  пора- 
йены  были  удивленіемъ;  но  младшій  сынъ 
умвршаго  Государя,  увѣрясь  въ  справедлив 
ішосши-  ею^  приказалъ     заплатишь  за  его 

ШМЛІ6.    — 

(ШуЛШІ  ' " — *^ 

К  ^сі  Екатерина     Порфинай,     сдѣлала    сей 

-^йзвЬсхтный  отвѣтъ  любившему  ее  страсш- 

-ао  Хеііри^у    IV:    5уДосшоинстБа   мои  слиш- 

^,комъ  малы  для  шого,     что^'ы  мнѣ  быть 

,ѵвашей    я^еной;   но  слишкомъ  велики   ^,ля 

$^гаоію^  чтобы  быть  вашей  любовницей.*'— 

Герцогъ  Гизъ,  имѣлъ*  большую  прони- 
цательность. Нѣкогда  привели  къ  нему 
человѣка,  который  хотѣлъ  его  убигаь;  но 
замѣтивъ  смяш.еніе  и  робость  въ  семъ 
неп][астномъ,  Гизъ  сказалъ:  „сей  человѣкъ 
г^^никогда  не  моі^.етъ  меня  убить;  слѣ- 
>,,довашельн4Э  прикая^^ише  его  ошпусшишье^^ 
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Когда  за  выкуиъ  плѣннаго,  щишоно- 
сецъ  Эпамидока  полководца  фракійскаго, 
получилъ  большую  сумму,  то  сей  послѣд- 
ній  взявъ  изъ  его  рукъ  свой  іцишъ,  ска- 
залъ:  „другъ  мой!  твое  богатство  сшоль- 
5,ко  будетъ  занимать  тебя,  что  у  тебя 
,,недостайешъ  времени  быть  вѣркьшъ. 


Х€ 


Генералъ  Павзаній  просилъ  у  фило- 
софа Симоиида  наставленія  для  всей  своей 
жизниі  „Помни,  что  ты  человѣкъ!  "  ога- 
БІіналъ  ему  мудрецъ.  Павзанію  сіе  изрѣ- 
ченіе  показалось  слишкомъ  простымъ  ди 
не  значущимъ;  но  когда  онъ  по  честолю- 
бію  своему  заведенъ  былъ  въ  такую 
степь,  гдѣ  онъ  три  дня  боролся  сь^  голо- 
домъ,    тогда  вспомня  философа,  онъ  вос^ 

-  кликнулъ:  „о  Симонид-ъ!  какъ  много  разу- 

г„ма  въ  твоемъ  увѣщаніи! " 

Атикъ  Римскій  Консулъ,  будучи  при 
.старости   угрожаемъ  какимъ    то  вельмо- 
жею,     сказалъ  ему:     „развѣ    вы  незнаете, 
д,чпю  въмои  лѣта  нечего  уже  бояться! '• 


флоридъ  храбрый,  Гиш[панскій  Комен- 
дантъ,  когда  Принцъ  Евгеній  блокируй 
его  крѣпость,  прислалъ  ему  сказайтк 
чтобы    онъ  здался  мъ  24  часа,  ошвѣчалъ* 
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,,что   заіцишивъ  своему  Государю    24  крѣ- 
^^посгаи,  онъ  охошно  умрешъ  на  двадцать 


Бъ  гпо  время  какъ  союзники  Римскіе^ 
желали  быть  приняты  въ  число  гражданъ, 
і^0ів%  йвъ  ихъ  начальниковъ,  именемъ 
ПоіУіпидій  просилъ  шутя  маленькаго  Ка- 
шона,  попросишь  за  него  своего  дядю. 
Кашонъ  молчалъ  и  суровымъ  своимъ  взгля- 
домъ  давалъ  знашь,  что  онъ  презираешъ 
'(его  просьбу.  Помшідій  уговаривая  его  дол- 
І6  к  не  успѣвши  въ  гаомъ,  взялъ  его  на 
||6уки  й  поднеся  къ  открытому  окну,  гро- 
ійлъ:  чгао  есшьли  онъ  не  исполнишъ  его 
зтіребовакія,  шо  онъ  выбросишъ  его  въ 
окііб^  Однакоже  угрозы  столько  я^е  имѣли 
лгспѣха,  сколько  и  просьбы.  Помпидій 
выпуская  его  изъ  рукъ  сказалъ:  ,<какое 
^,счастіе  для  союзниковъ,  что  Капюнъ 
5,еще  дишя;  когда  онъ  выросшешъ,  гао 
^Н2ішъ  нечего  будетъ  дѣлашь/' 

Архидамъ  сьшъ  Царя  Спаршанскаго, 
^ылъ  великій  полкоЕОдецъ.  Какъ  нѣкшо 
сЬросйлъ  его:  далеко  ли  простираются 
ВЛадѣнія  Лакедемонянъ?  гао  онъ  огавічалъ: 
^,ІТо  всюду  гдѣ  только  могущъ  достигнуть 
яК0на4Ьі  ихъ  шшыковъ!" 
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Щчальнрікъ  Мал гоійскаго  ордена  Ш* 
рисо,  састроилъ  прекрасную  крѣігосшь; 
^о  не  имѣя  денегъ  для  с^аплашы  рабошав- 
діимъ  оную,  приказалъ  вьібипіь  мѣднуіо 
монету  съ  сими  словами  :  .  „не  мѣдь,  на 
„вѣрносшь!  '  Сія  монета  имѣл^  тотъ  яі© 
курс  ъ^  конторы  и  имѣегаъ  золошо  исереброг 

Когда  послѣ  побѣдъ,  Помпеи  требо- 
бовалъ  себѣ  торжественныхъ  почесіпеі^ 
то  Силла  завидуя  ему  и  кенавидя  ^  ^ш, 
старался  препяшствовашь  ему  шѣмь^^^^ 
будйю  бы  по  дружбѣ,  представлядъ  ему 
его  молодость  и  тѣ  непріятносгаиу  кон 
могушъ  произошли  отъ  зависши  дюдей^ 
Помпеи  проникнувъ  его  мысли  ошвѣчадъ^ 
^,развѣ  піы  не  знаешь,  чшо  восход яще^^ 
^солнце  имѣешъ  больше  я:ару,  н^жеди 
„тогда  какъ  око  склоняепюя  къ  зяадлуіі^ 


Генералъ  ^—  Адвокату  да  Мандандьень ' 
было  положено  дашь  за  заслуги  пенсіюі 
о  которой  погаомъ  и  забыли;  чрезъ  полгода 
Людовикъ  XIV  вспомнивъ  о  шомъ,  ска- 
^алъ  ему:  вы  мнѣ  не  напоминали  о  (щощ 
иенсій?  -і-  ^,Ваше  Величество!  отвѣчадъ  Д^ 
і^Мандапьснъ:  я  въ  зшо  время  сгоара^^ 
^ШдіСлужтіь  оную!'"  — 
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_^^  ^ ,  Анаксагоръ  Царь  Спартанскій ,  на 
аопросъ:  для  чего  Лакодемоняне  не  имѣ- 
ютъ  сокрсвшць  ?  —  оговѣчалъ:  „для  того 
^эДабы  не  портить  отъ  нихъ  ключей/'  — 

-оі^.01  ^Гй^г  75  л^тній  старикъ  Телліе]ръ, 
^,.€|>1  д^Ьг  иожалованъ  Вице  Канцлеромъ ,  шо 
^^фищірдъ .благодаришь  Людовика  XIV,  онъ 
^;і5^?адъ:  „Ваше  Деличес  тво!  вы  благоволили 
^^5^щать  мою  гробницу !'Ѵ  — 


Одинъ  изъ   Герцоговъ    Савойскихъ  по 
^^Іі^ю^едао^У  трактату,  оставилъ  у  себя 
,,||^|^^зощво   Солуцское,   и  когда  говорили 
^^^Р|іі^ніи  онаго,  то  онъ  отвѣчалъ:  ,,что 
^рі^^щі^]^^,водвр^^  не  доляіно  входить  въ 

^^,у^ща,,,^^  Лринцевъ    и  Государей; 

^5,5§р^о^ѵ5рощнрс§[діъ  рѣшеніе  шпаги/Ѵ  — 


Дорилеигъ  славный  Прусскій  Офицеръ^ 

изъ  портныхъ  достигъ  до  степени  фелд- 

^маршала.  Разумѣется,  что  онъ  не  избѣя^алъ 

оіпъ    насмѣыіекъ    наглецовъ;    и  одналіды, 

^какъ    нѣкошорые    щутили    на  его  іцегаъ 

'9нёнь    неловко,    то  онъ  сказалъ:  „коне^ 

^^,но'  я  былъ    портньщъ    и  рѣзалъ  сукно, 

9^а*  йГеііерь,  продолжалъ   онъ   указывал  на 

"Ішпагу:    у  меня  есть  другое   оружіе;  ко 
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'^,торымъ     я  крою  уши    гпѣхъ^  кто  осмѣ- 
^  ^,либается  говоришь  о  мнѣ  худо!''  ~ 

При  оса  дѣ  Роіпелй ,  Бургомистръ  аега 
города  поклялся,  не  сдавать  его  непрі- 
ягаелю-  Когда  ос ая^ денные  шомймыё  голо-. 
:  домъ^  представляли  ему:  что  скоро  Для 
защиты  города  не  останется  ни  кого; 
то  онъ  отвѣмалъ:  „что  довольно  бднбг'а 
„человѣка,  который  могъ  бы  запереть 
>,ворота,"  — 

^  :      Іарціусъ     Король     Иа^в^ШШ^ЧШШ&ь 

гдрошащимъ  потому,  что  во  время  баійі* 
ліи,     которая     обыкновенно     увѣнчевкік 

^  его     побѣдою,    онъ     примѣтна    дройІаЗіъ. 

Доворя  о  томъ  онъ  сказалъ:  „тѣло  "мбё^  Др©-^ 
^,жишть  отъ  той  опасности,  которйи^йод- 
,,вергаешъ  меня  моя  храбрость. '^  — 


^  Исаакъ  де  Бонсерадъ  будучи  осьми  ліпгь, 
%ри  совершеніи  таинства  муропомазанія» 
Йог  да  былъ  юпрошепъ  Епископомъ:  не 
хочетъ  ли  онъ  своего  Еврейскаго  имени 
Исаакъ  перемѣнить  на  лучшее?  -т^  ^{|1Р^" 
^Чі^^^ѣ? ,ѴМпъ  всего  сердца,  — ежели  В]^гтѢ 
^^адйпіе  славнѣе  сего."  —  ЩеЛщъ^и^ 
І^щШЩтъ  ртвѣтомъі  рказалъ:  ;,надд6^ 


ТОО      -» 

^,ко  ему    оставишь  сіе  имя,  дабы  онъ  его 
Ѵупрославилъ/*  -^ 

-        Александръ    Великій  когда  похишилъ 

^кипегаръ  изъ  рукъ    Сгарагаона  и  ошдалъ 

^ёШ    Абдаленому,    гао     знкя   недосшашокъ 

^^ёкч)  послѣднііго,     спрашивалъ  его  кккимѣ 

Образомъ    онъ    цревозмогалъ    такую  бѣд- 

носгБЬ?  —  Даруй   небо,   ошвѣчалъ  Абдале- 

номъ:     чтобы    я  гаакъ  же  легко   сносилъ 

"^^ёлйчіе,  какъ  умѣлъ  превозмогать  нужду 

^^,,^и  недостатки!''^  — 


йіан.іііередъ    однимъ    рѣшительнымъ  сра- 

женіемъ,     одинъ     Офицеръ     пришелъ   къ 

французскому   Маршалу  Гассіону  и  пред- 

жт&влялъ    ему,  всю  опасность   ихъ  поло- 

^зісенія:  пт  у,Другъ  мой!  отвѣчалъ  Маршалъ: 

-^  цошу  на  боку  и  въ  головѣ  тѣ  средства, 

,.коими  можно  преодолеть   всю  невозмож^ 

,ность!^^  — 


5> 


Когда  Калигула  хотѣлъ  привлечъ  къ 
с#бѣ  Димитрія  Циника,    и  безпресгаанно 

і^присылалъ  ему  дорогіе  подарки,  то  фиг 
ао(?офъ—  не  обольщаясь    ими  —  велѣлъ 

-даѵіу  сказать:  ,,что  ежели  онъ  хочетъ  его 

.і,^рельститьэ    то   пусть   пришлешь   ему 

і^рсшащііДІадйму."  — 


ІОІ       — 


Нерва,  добродѣгаельный  Римскій  Импе- 
рашоръ,  Часто  безъ  разбору  прощалъ  пре- 
сгаупленія.  Нѣкогда  обѣдалъ  у  него  юный 
Млврикій,  который  замѣтилъ  что  подлѣ 
него  сидѣлъ  величайшій  злодѣй,  бывщій 
главнымъ  орудіемъ  веѣхъ  л^есгпокостей 
Императора  Далмаці я.  Кстати  защларѣчь 
объ  одномъ  подобномъ  сему  человѣк^,  не 
существующемъ  болѣе;  и  какъ  всѣ  отзы- 
вались о  немъ  худо,  то  Нерва  спросил'ь: 
^зкакъ  вы  думаете,  гдѣ  бы  овъ  ^щше^ь 
э,былъ,  ел^ели  бы  остался  я;ивъ?х.гдг:іОцъ 
обЬдалъ  бы  теперь  съ  нами  за  столомъ! 
отвѣчалъ  Маврикій,  бросивъ  значительный 
взглядъ  на  сидѣвшаго  возлѣ  его  злодѣя*  ?— 


■і}шщ^Р 


Маркъ  Актоній  осудилъ  наѵ  смерть 
своего  дядю.  Сей  незная  какъ  спасти:  с^-^ 
бя,  спрятался  въ  домъ  сесшры  своей,  іѵці- 
тери  Маркъ  Ангоонія;  когда  сотникъ-х:рэ 
командою  окружилъ  ея  домъ,  то  она  вышла 
сама  къ  убійцамъ  и  сказала  очень  спокой- 
но: „Бы  не  иначе  убьеше  дядю  своего  пове- 
лителя, какъ  умертвивъ  сперва  его  мать!" 
Сіи  слова  остановили  сотника.  Тогда 
Юлія  явилась  на  плотіади,  гдѣ  засѣдалъ 
д^естокій-сынъ  ея,  и  сказала  ему:  „япрм- 
„хожу  къ  тебѣ  съ  доносомъ  на  себяі;  іаъ 
з,укрывавдельствѣ  Люція  Кесаря;^  приі^жи 


^^ёШ  "умертвишь ,  ^бо  ты  назначилъ 
,;съйршь,  Бсѣмъ  дерзнувшимъ  скрыть  о- 
^^сулчденнаго/*  —  Антоній  былъ  шронушъ, 
и  шоШб  наеъ  просшилъ  виновнаго.  — 

Юриеконсульшъ  Римскій  Северъ,  былъ 

ачень  мадъ  и  безобразенъ  лицеыъ,  О^шзіЖ'- 

д^^^^щищая   свое  дѣло    при  Имперашорѣ 

Августѣ,  сказалъ  сему  Государю:    поправ- 

те  меня,  е?Б ели    находите    во  мнѣ    какой 

і|едосітіатокъ.  —  „Я    могу    вамъ     о   томъ 

з^^К^защь,  ошвѣчалъ  Императоръ  улыбаясь: 

^^^^УіПегіравйть  васъ  ни  какъ  немогу/^  —   , 

^г|^,н^?Лшераторъ  Северъ  хотѣлъ  погубить 

в§ѣхъ  единомышленниковъ   одного   загово- 

ра^дно  юкый    сынъ    его    Готто,     просилъ 

рііо^нОѵ  прмилованіи  олыхъ.  —  Я  истребляю 

мхѣ^ддя  птм'О,  чтобы  защитишь  ошъ  вра* 

товъ  престолъ  твой:  сказалъ  Императоръ. — 

Сколько  я;е  сихъ  неіцастныхъ?    спросилъ 

І^бшшо;  ^ —  ему  ошвѣчали,  что   очень  мно- 

гб;—  „увы!     Еоскликнулъ    онъ:     и   шакъ 

^,большая  половина  граяіданъ  будешъ    рас- 

'^'^ШерзанаІ  и  какъ  мало   шѣхъ,  кои    раздѣ* 

^^шъ  торжество  наше!  ^*  — 


НѣкОгда  Неронъ  въ  обьцественныхъ 
мгра^^^  началъ  пѣгаь;  услышавъ  то  Іагил- 
десъ  сказалъ  философу  Аполлонію:  не  праі^ 
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да  ли,  чшо  онъ  хорошо  поегаъ?   что  гоы  ё 
немъ  думаешъ?  -    ,,Л  думаю  о  немъ  луч^г^ 
„ше  нежели  гаы,  ошвѣчалъ  Аполлоній:  іпебѣ 
„калюется,  что,  ему  хорошо  пѣгаь,  %  я  ду-^ 
,эмаю,  чпіО  ему  приличнѣе  молчать/*  — 

■іЛЛМТіЧ     ■ГШе^-  .:ЭН^Оі 

Зевкисъ,  Гречеекій  ^ивописецъ  йзббра*^ 
зилъ  Елену^  и  ироизведеніе  его^  кгіети  бьі-^ 
ло  шакъ  прелестно,  что  Никомиді  ^  'ѵШ^ 
нясъ  сею  красотою,  не  могъ  Ш  Ш&^  иІ^ 
смошрѣться.  Нѣкогда,  -^  кіакъ  они  сйтбял^ 
въ  изумленіи  на дъ  сею  чуд^енойу ^  карі^^ 
тиною,  и  один ъ  хладнокровный  "^Чзіййпёй 
разсматривая  изъ  за  н^его  ойуЩ^ШіШдилъ 
въ  ней  нѣкошоръіе  недбстагііки,  ^^Ао^  |)4з^ 
драженный  Никомидіі  сказалъ  е!У^  ^^||БеЩ 
-чувсшвенный!  —  На,  —  воомй  — йШі^  ѵк^ШІ 
;;шіпы  увидишъ,  чшо  она  неподрййіаемаі^^-ьі 

^  .  Жйвописецъ  Спиноло,  когда  рисоёадъ 
ряденіе  Ангеловъ,  шо  сатану  изобразиліі 
ръ  .шакомъ  страшномъ  видѣ.  чщр  сам^ь 
смошрѣвши  на  него  уя\асался.  Въодцу^щчі 
представился  ему  сей  дьяволъ,  щочіщ, ^п^^ 
кимъ,  какъ  Еидѣлъ  онъ  его  въ  своемъ  во- 
ображеніи,  и  спрашивалъ  его  гро^^вымъ 
голосомъ:  гдѣ  видѣлъ  ты  меня,  что'нари;* 
совалъ    шакимъ    страшнымъ?   —  Бедный 
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Сдййоло,  такъбылъ  испуганъсимъ  сномъ, 
%по  чушь  не  умеръ. 


Тмціанъ  имѣлъ  превосходное  дарованіе 
рисовать  портреты.  Нѣ когда  рисуя  пор- 
гпретъ  съ  Императора  Карла  У  и  будучи 
рживленъ  присушсгавіемъ  сего  великаго 
Монархи,  онъ  рисовалъ  неподра^Баемо:  но 
^ореді^  своей  работы  уронилъ  кисть,  ко-^ 
іпорую  Государь  шотъ  часъ  же  поднял  ы 
.Тиціанъ  пришелъ  огпъ  того  бъ  замѣша* 
тельство,  и  очень  неловко  извинялся  пе- 
редъ  Императоромъ:  - —  ,^Друтъ  мой!  ска- 
залъ  Ка|злъ:  „Тиціанъ  стоитъ  того,  что- 
^,бы  ему  слуяшлъ  Кесарь!'"^  — 


^'^'^^іСлавнь^  іі^.ивописецъ  Мобеозъ  имѣлъ 
Нещасшкуш  страсть  къ  пьянству.  Мар- 
Кизъ  Веренсъ  —  у  котораго  онъ  ікилъ  — 
ожйд^ая  къ  себѣ  Императора  Карла  V, 
одѣлъ  всѣхъ  сводхъ  людей  въ  одинакое 
плащье,  сдѣланное  по  тогдашнему  обыкно- 
^рнт  изъ  бѣлой  камки.  Мобеозъ  тогаъ 
чКсъ  пропилъ  его  ръ  кабакѣ^  а  на  мѣсто 
*  гаого  сдѣлалъ  себѣ  платье  изъ  бумаги, 
инарисрвалъ  его  шочно  такимъ,  какъ  бы- 
ло изъ  камки.  —  Императоръ  зная  его 
^осшойнсшво,     подозвалъ    его  къ  себѣ,    и 
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разговаривая  с ъ  нимъ  замѣтилъ  его  обманъ; 
а  узнаЕъ  причину  онаго,  много  смѣялся.  -—' 


французскій  жиБОписецъ  Турніері^ 
былъ  очень  самолюбивъ.  Однажды  показы- 
вая СБОИ  картины  Гері^огу  Орлеанскому 
и  прославляя  оныя,  онъ  не  далъ  сему  по- 
слѣднему  говоришь  о  нихъ  ничего;  когдк 
же  онъ  ушелъ,  то  Герцогъ  сказали'  йред- 
стоящимъ:  я  люблю  смотрѣШь  ей)  ;йа]^ 
тины  потому,  что  онъ  увольняетЬэ'ш 
^шъ  труда  хулить  или  хвалить  ойиьіё.*^~ 


Живописецъ    Протпогонъ    шрудивщись 
еемъ  лѣтъ     надъ    картиною    звѣроловца, 
не  могъ  ея  усовершенствовать  по    своем^' 
желанію.   Ему  хошѣлось  представить  уто- 
мленную собаку,  которая  бы  отлЪ  запаль- 
чивости была  съ  текущею    изъ  рша    пѣ* 
ною.  Чего  не  могло  произвесть  искуство/ 
то  сдѣлалъ    случай;    однажды    въ  досадѣ 
на  самаго  себя,  онъ  бросилъ  мокрую    губ-^ 
ку,  которая    упавъ  на  ротъ  собакѣу    изо-' 
бразила  совершенно  пѣну,  и  каршнна: '^^ 'йЫ* 
составила  славу  живописца.   —      '     "^*^'^^  ''" 


::^ннс)ШЭгМ 


~а  Дщішірій  осадйвіг  Родосъ,  велѣлъ  ПО'- 
іі^щитіг  ^шо  иредмѣсшіе,  гдѣ  находилась 
масщерсііая  Прошагсша.ѵ  Шумъ  оруіі^ія  не 
прйчинид^і  ему  никакого  страха,  и  когда 
по^Ьдит^ель  спращивалъ  у  него  тому  при- 
чіщу^^^шо-онъ  оцшѣ^алъ:  „Л  зналь  чшр  вы 
ууО§^ящщ  эойну  Ррдрсцамъ,  а  не  художе- 
5,сііівамъ['^*'  — 


Одинъ  Офицеръ  упрекалъ  любимца 
Вольтерова,  актера  Каина:  что  актеры  жи* 
вутъ  роскошно  и  іцаспглітео  въ  шо  вре,мя, 
какъ  военные  люди  пользуются  самщъ 
малымъ  жалованьемъ;  говоря  сіе,  онъ  упо- 
требилъ  очень  много- грубыхъ  словъ. 
„Ахъ!  отвѣчалъ  Каинъ:  разяѣ  вы  нивочітга 
„ставите  то  право,  что  можете  все  сіе 
,,говорить  мнѣ  въ  лице/^ 


Въ  Мадрипгѣ  въ  большой  славѣ  былъ 
Донъ  Кишотъ.  Однажды  филиппъ  III,  си- 
дя на  балконѣ  въ  своемъ  дворцѣ,  уьидѣлъ 
что  Студентъ  читая  книгу,  показалъ 
восторгъ  и  отъ  удовольствія  билъ  себя 
въ  лобъ.  „Этотъ  человѣкъ,  сказалъ  Ко- 
„роль:  или  дуракъ,  или  читаетъ  Донъ 
э,Кишогаа?  '^ 


'  Изабелла  Дувръ^  любовница  1|>афа  ГлсЯ 
чесгперскаго ,  доживъ  до  глубокой  сгііа* 
росши,  когда  умерла>  то  на  гробѣ  ея  было 
^написано:  „Въ четвертый  день  Пасхи  по- 
„требено  шѣло  сей  старухи;  охотнѣемож- 
„но  потерять  сто  такихъ  еп^арухъ,  не- 
,,желиодйнъ  праздничный  день  наея  по^ 
„гребеніе/^ 


^^о^^птяе  С  ,ваосюшаяо1 
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